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FOR THE PRO.

Our esports range of products are used by the world's best players to
perform to their fullest potential. From keyboards, to headsets, to mice,
every design in this lineup was developed with some of the top esports
athletes in the world, to create specialized gear that meets the needs of
the most demanding competitive gamers.

Guided by a no-frills, all-performance approach, this single minded
design philosophy is focused on creating hardware that features only
our most advanced tech, so that we can arm you with the ultimate
competitive edge.

Min-Liang Tan
Co-Founder & CEO
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: razer.com/getstarted
Toudly The Razer community is built to connect those who seek the winning edge.
CONNECT Follow our social channels for the latest offerings, exclusive event coverage,
WITH US and opportunities to score Razer hardware.
LEVEL UP WITH
RAZERSTORE REWARDS

Welcome to a loyalty program that rewards you with Razer Silver when you
gear up on Razer.com— while unlocking exclusive perks, privileges, and more.

BECOME A Join now and start leveling up with your every purchase.
MEMBER Available in selected countries.




WHAT'S INSIDE

Razer Viper V3 Pro SE

® (o

A Mouse indicator LED G USB Type C port (mouse)

B Left mouse button H PTFE mouse feet

C Right mouse button | Power / DPI cycle button*

D Scroll wheel ) Razer™ Focus Pro 35K Optical Sensor
E Mouse button 5 Gen-2

F

Mouse button 4

*The DPI stages are 400, 800, 1600 (default), 3200, and 6400, and can be customized using
Razer Synapse.
Razer™ Hyperspeed Wireless dongle + USB dongle adapter

USB Type A to Type C cable
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Important Product Information Guide

FRANCAIS

CE QUI VOUS ATTEND

* Razer Viper V3 Pro SE

LED d'indication de la souris

Bouton gauche de la souris

Bouton droit de la souris

Molette

Bouton 5 de la souris.

Bouton 4 de la souris

Port USB Type C (souris)

Pieds de souris en PTFE

Bouton d'alimentation/de

défilement de densité DPI*

Capteur optique 35 K Razer™ Focus

Pro de 2e génération

*  Les niveaux de DPI sont : 400,
800, 1600 (par défaut), 3 200 et 6 400.
Iis peuvent étre personnalisés via Razer
Synapse.

Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle +

adaptateur pour dongle USB

Cable USB Type A vers Type C

Guide des informations importantes

sur le produit

ESPANOL
CONTENIDO
Razer Viper V3 Pro SE
Indicador LED del ratén
Botén izquierdo del ratén
Bot6n derecho del ratén
Rueda de desplazamiento
Botén 5 del ratén
Botén 4 del ratén
Puerto USB tipo C (ratén)
Base del ratén de PTFE
Botén de encendido / ciclo PPP*
Sensor 6ptico Razer™ Focus Pro de
35 000 PPP de 2.% generacio
Las fases de PPP son 400, 800, 1600
(predeterminada), 3200 y 6400,
pueden personalizar con Razer Synapse.
Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle +
adaptador de dongle USB
Cable USB tipo A a tipo C
Guia de informacién importante del
producto
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*

DEUTSCH

LIEFERUMFANG
Razer leer V3 Pro SE

Status-LE|

Linke Maustaste

Rechte Maustaste

Mausrad

Maustaste 5

Maustaste 4

USB-Anschluss (Typ C)

MausfiiBe aus PTFE

Power-Taste / DPI-Umschalttaste*

Optischer Razer™ Focus Pro Sensor

der 2. Generatio

*  Die DPI-Stufen sind wie folgt: 400, 800,
1600 (Standard), 3200 und 6400. Du
kannst sie individuell per Razer Synapse
anpassen.

Razer™ HyperSpeed Wireless-Adapter

+USB-Verlangerung

USB-Kabel (Typ A auf Typ C)

Wichtige Produktinformationen
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ITALIANO

CONTENUTO

Razer Viper V3 Pro SE

LED indicatore del mouse

Tasto sinistro del mouse

Tasto destro del mouse

Rotella del mouse

Tasto 5 del mouse

Tasto 4 del mouse

Porta USB Type C

Piedini del mouse PTFE

Pulsante di Accensione /
selezione DPI*

Sensore ottico Razer™ Focus Pro
35K Gen-2

*Gli step DPI sono 400, 800, 1.600
(predefinito), 3.200 e 6.400, personalizzabili
con Razer Synapse

Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle +
Adattatore dongle USB

Cavo adattatore USB da Type A a
Type C

Guida alle informazioni importanti
del prodotto
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PORTUGUES
CONTEUDO DA EMBALAGEM
+ Razer Viper V3 Pro SE
LED indicador do mouse
Botao esquerdo do mouse
Bot&o direito do mouse
Scroll
Botéo 5 do mouse
Bot&o 4 do mouse
Porta USB Tipo C (mouse)
Pés para mouse em PTFE
Botao Liga-Desliga/Alternancia
de DPT*
J Sensor Optico Razer™ Focus Pro
35K de 2° Geracao
Os estdgios de DPI s@o 400, 800, 1.600
(padrao), 3.200 e 6.400, e podem ser.
personalizados com o Razer Synapse.
+ Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle +
adaptador para dongle USB
+ Cabo USB Tipo A para Tipo C
+ Guia de informag6es importantes
sobre o produto

SIOTMMONm>

POLSKI
W KOMPLECIE

Razer Viper V3 Pro SE
Wskaznik LED myszy
Lewy przycisk myszy
Prawy przycisk myszy
Kétko do przewijania
Przycisk myszy 5
Przycisk myszy 4
Gniazdo USB Type-C (mysz)
Slizgacze wykonane z PTFE
Przycisk zasilania / przetaczania

—~IaTMmMON®m>

Sensor optyczny Razer™ Focus Pro
35K 2. gen
Kolejne ust/enla DPI to 400, 800,
1600 (domysinie), 3200 i 6400. Mozna je
dostosowac w Razer Synapse.
+ Adapter Razer™ HyperSpeed Wireless
Dongle + przedtuzacz adaptera USB
* Przewéd USB Type-A/Type-C
* Przewodnik Wazne informacje o
produkcie

M

PYCCKMNIA
CO,D,EP)KM MOE KOMMMEKTA

Razer Viper V3 Pro SE

CBETOAVIOAHBIN MHAVKATOP MbILLIN

JleBasi KHOMKa MbILLIV
MpaBasi KHOMKa MbiLLN
Koneco npokpyTku
KHomka Mbiwu 5
KHOmMKa Mbiluu 4
MopT USB Type-C (Mblwb)
Hoxki MblLn 13 dTOpononnvepa
KHonka nutaHus / nepeknoyeHmns
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OnTuYecknii ceHcop Razer™ Focus

Pro c paspewweHunem 35K 2-ro

nomneuma

& a4eHUs ONMUYeCK020 paspeLLeHUs
(DPI) 400, 800, 1600 (no ymon4aHuro),
3200 u 6400; 3Ha4eHUS MAKIHKE MOKHO
Hacmpoume ¢ nomoubro Razer Synapse.

Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle +

nepexoaHuk USB-goHrna

Ka6enb USB Type-A/Type-C

BaxHasi HdopMaLys 0 NpoayKTe

YKPATHCbKA

KOMMIEKTALIA

+ Razer Viper V3 Pro SE

CBITNOAIOAHMI IHANKATOP ML

JliBa kHoMKa MuLLi

MpaBa KHOMKa ML

KOniLiaTko npokpyyyBaHHs

KHormka Mywi 5

KHonka muwui 4

Mopt USB Type-C (Muwwa)

HiXKn Muwwi 3 PTFE

KHOMKa XVBAeHHs / NnepemMmukaHHs
*

SIOTMMONm>

ONTUYHWIA AaTumnk Razer™ Focus
Pro 3 po3ginbHoto 3aaTHicTio 35 K
2-T0 MOKONIHHS
PigHi po3dineHoi 39amrocmi: 400, 800,
1600 (30 3aMo84ysarHam), 3200 ma
6400, Makox 6oHU MOXYMb Gymu
HO/GWMOBAHI 30 A0NOMO20H0 Razer
Synapse.

Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle +
nepexiaHuk Ans USB-ajantepa
Ka6enb USB Type-A — Type-C
BaxnvBsa iHdopmalLyisa npo NpucTpiii

TURKGE.
ICINDEKILER

o RazerV|perV3 Pro SE

Fare gosterge LED'i

Sol fare diigmesi

Sag fare digmesi

Fare tekerlegi

Fare digmesi 5

Fare digmesi 4

USB Type C baglanti noktasi (fare)
PTFE fare ayaklari

Glig / DPI degistirme digmesi*

2. Nesil Razer™ Focus Pro 35K
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Optik Sensér

*  DPI kademeleri 400, 800, 1600
(varsayilan), 3200 ve 6400dilr,
ayrica Razer Synapse kullanilarak
ozellestirilebilir.

* Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle +

USB dongle adaptori
* USB Type A - Type C kablo
+ Onemli Grtin bilgileri kilavuzu
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Razer Viper V3 Pro SE
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Razer Viper V3 Pro SE
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Razer Viper V3 Pro SE
o \EED FEAT
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USB Type C i (47)

PTFE EAREE

E3R/DPI fEI &5

Eol Razer™ Focus Pro 35K 3¢
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Xo

Razer™ HyperSpeed 43188 + USB
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Razer leer V3 Pro SE
il LED #5878
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WHAT'S NEEDED

WHAT'S NEEDED
PRODUCT REQUIREMENTS
USB Type A port

FRANCAIS

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN
CONFIGURATION DU PRODUIT
« Port USB Type A

CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE

+ Windows® 10 64 bits (ou version
ultérieure)

+ Connexion Internet pour
l'installation du logiciel

ESPANOL

REQUISITOS

REQUISITOS DEL PRODUCTO
* Puerto USB tipo A

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE

+ Windows® 10 de 64 bits (o
posterior)

+ Conexion a Internet para la
instalacion del software

DEUTSCH

DAS BRAUCHST DU
PRODUKTANFORDERUNGEN
+ USB-Anschluss (Typ-A)

RAZER SYNAPSE-ANFORDERUNGEN

+ Windows® 10 64 Bit (oder hoher)

« Internetverbindung fiir Software-
Installation

ITALIANO

REQUISITI

REQUISITI DEL PRODOTTO
« Porta USB Type A

REQUISITI RAZER SYNAPSE

* Windows® 10 a 64 bit (o versioni
successive)

« Connessione Internet per
binstallazione del software

RAZER SYNAPSE REQUIREMENTS
+ Windows® 10 64-bit (or higher)
+ Internet connection for software

installation

PORTUGUES _

DO QUE VOCE PRECISA
REQUISITOS DO PRODUTO
* Porta USB Tipo A

REQUISITOS DO RAZER SYNAPSE

* Windows® 10 de 64 bits (ou
superior)

+ Conexdo com a Internet para a
instalacdo do software

POLSKI

CO JEST POTRZEBNE
WYMAGANIA ZWIAZANE Z
PRODUKTEM

* Port USB Type-A

WYMAGANIA ZWIAZANE Z RAZER

SYNAPSE

* Windows® 10 64-bitowy (lub
nowsza wersja)

+ tacze internetowe do instalacji
oprogramowania

PYCCKMIA

YTO HEOBXOAMMO
TPEBOBAHWA MPOAYKTA
* Mopt USB Type A

TPEBOBAHWSA RAZER SYNAPSE

* Windows® 10 64-paspsaHas (uan
6onee HoBas BepCys)

* lNoakntoyeHve K IHTepHeTy Ans
yctaHosku MO

YKPAIHCbKA

BMIMOTM LO/0 BUKOPVICTAHHSA
BMMOTM NPVCTPOIO

« Mopt USB Type A

BMMOT MPOrPAMW RAZER
SYNAPSE

* Windows® 10 a6o Hosilua
64-po3psigHa Bepcis
MiakntoUeHHs A0 IHTepHeTy
ansa \HCTa]’IﬂLUI nporpaMmHoro
3a6e3neveHHs

TURKGE

GEREKENLER

URUN GEREKSINIMLERT

+ USB Type A baglanti noktasi

RAZER SYNAPSE GEREKSINIMLERL

*+ Windows® 10 64 bit (veya Gstu)

* Yazilim yukleme icin internet
baglantisi
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LET'S GET YOU COVERED

. Serial o

NOUS SOMMES LA POUR VOUS

Vous avez un super appareil, maintenant,
faites-le passer au niveau supérieur.
Enregistrez votre garantie sur
razerid.razer.com pour étre couvert et profiter
d'avantages exclusifs de Razer.

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA

Tienes un gran dispositivo. Ahora hazlo aiin
mejor. Registra tu garantia en razerid.razer.com
para obtener cobertura y desbloguear ventajas
exclusivas de Razer.

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET

Du hast ein tolles Produkt — mach's jetzt
einfach noch besser. Registriere deine Garantie
unter razerid.razer.com um dein Produkt zu
schiitzen und dir exklusive Razer Vorteile
freizuschalten.

PENSIAMO A TUTTO NOI
Hai un dispositivo fantastico, ora rendilo ancora
migliore. Registrala tua garanzia su
razerid.razer.com per ottenere la copertura e
sbloccare vantaggi esclusivi Razer.

NOS LHE DAMOS COBERTURA

Viocé tem um 6timo dispositivo. Agora, deixe-o
ainda melhor. Registre sua garantia em
razerid.razer.com para obter cobertura e
desbloguear beneficios exclusivos da Razer.

MAMY DLA CIEBIE COS JESZCZE

Masz $wietne urzadzenie — teraz moze by¢
jeszcze lepsze. Zarejestruj swoja gwarancje
na stronie razerid.razer.com, aby uzyska¢
ochrone i wyjatkowe korzysci Razer.

Y
WARRANTY

MOPA NMNO3ABOTUTHCA O TAPAHTUU

Tenepb y BAC eCTb OTAMYHOE YCTPOIICTBO —
caenaiiTe ero ewe nyuwe! 3apervcTpupyiiTe
CBOIO rapaHTWIo Ha caiiTe razerid.razer.com,
UTOBbI NONYYUTH FAPAHTUIHOE NOKPBITUE 1
SKCKNIO3MBHbIE NpeuMyLiecTBa Razer.

YAC MO/ABATV MPO FAPAHTIIO

¥ BaC € 4yfOBMiA NPUCTPIii. 3po6iTb iforo e
Kpawwymi 3apeecTpyiiTe CBOK rapaTito Ha

cavi razerid.razer.com, wo6 otpumatin
rapaHTIliHe MOKPUTTA Ta eKCKNIO3VIBHi nepesari
sin Razer.
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Your product’s serial number can be found here.

You've got a great device — now
make it even better. Register your
warranty at razerid.razer.com to

(A cet covered and unlock exclusive
Razer benefits.
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SETTING UP YOUR RAZER VIPER V3 PRO SE

CHARGING YOUR MOUSE
MOUSE CHARGING STATUS
Breathing Static
( Red Orange Yellow Green )
0% 100%
(4 HOURS)

—
N=ROHE: == e

=

© For best results, please fully charge the mouse before using it for the first time.

CONNECTING YOUR MOUSE
A. Via wired mode

=
J =

usaﬁen & =

@ Install Razer Synapse when prompted or download the installer from razer.com/synapse to personalize your
mouse’s DPI settings, button configurations, polling rate, and other features.

B. Via Razer™ HyperSpeed Wireless (2.4 GHz) mode
1.

[ <
USB Type A

] Jm—p—wg D>

POWER ON
[Press and hold]

Your Razer Viper V3 Pro SE is now ready for use in Razer HyperSpeed Wireless (2.4 GHz) mode.

UNDERSTANDING THE LOW BATTERY WARNING

LOW BATTERY
[Blinking Red]

© The lighting sequence will repeat until the mouse is drained or connected to a PC via the included cable.

SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES
To achieve maximum safety while using your
Razer Viper V3 Pro SE, we suggest that you
adopt the following guidelines:

Should you have trouble operating the device
properly and troubleshooting does not work,
Unplug the device and contact the Razer hotline
or go to support.razer.com for assistance.

Keep the mouse's accessories out of the
reach of small children to avoid accidents and/
or injuries.

Don't take apart the device, and don't attempt
to operate it under abnormal current loads.
Doing so will void your warranty.

Keep the device away from liquid, humidity, or
moisture. Operate the device only within the
specific temperature range of 0°C (32°F) to
40°C (104 °F). Should the temperature exceed
this range, unplug and/or switch off the device
to stabilize the temperature to an optimal level.

COMFORT
Research has shown that long periods of
repetitive motion, improper positioning of
your computer peripherals, incorrect body
position, and poor habits may be associated
with physical discomfort and injury to nerves,
tendons, and muscles. Below are some
guidelines to avoid injury and ensure optimum
comfort while using your Razer Viper V3 Pro SE.
Position your keyboard and monitor directly
in front of you with your mouse next to .
Place your elbows next to your side, not
too far away, and your keyboard within
easy reach,
Adjust the height of your chair and table
so that the keyboard and mouse are at or
below elbow-height.
Keep your feet well supported, posture

straight, and your shoulders relaxed.
During gameplay, relax your wrist and keep
it straight. If you do the same tasks with
your hands repeatedly, try not to bend,
extend or twist your hands for long periods.
Don't rest your wrists on hard surfaces for
long periods. Use a wrist rest to support
your wrist while gaming.

Don't sitin the same position all day. Get
up, step away from your desk an

exercises to stretch your arms, shoulders,
neck, and legs.

If you experience any physical discomfort while
using your mouse, such as pain, numbness,

or tingling in your hands, wrists, elbows,
shoulders, neck, or back, please consult a
qualified medical doctor immediately.

MAINTENANCE AND USE
The Razer Viper /3 Pro SE requires minimum
maintenance to keep it in optimum condition.
Once a month, we recommend you unplug
the device from the computer and clean it
using a soft cloth or cotton swab to prevent
dirt buildup. Don't use soap or harsh cleaning
agents.

To get the ultimate experience in movement
and control, we highly recommend a premium
mouse mat from Razer. Some surfaces will
cause undue wear on the feet requiring
constant care and eventual replacement.

Do note that the Razer Viper /3 Pro SE's sensor
is "tuned or optimized specially for the Razer
mouse mats. This means that the sensor has
been tested extensively to confirm that the
Razer Viper V3 Pro SE reads and tracks best on
Razer mouse mats

BATTERY WARNING
The Razer Viper V3 Pro SE contains a Li-ion
rechargeable battery. In general, the life
expectancy of such batteries is dependent
upon usage. If you suspect that the Li-ion

rechargeable battery inside the Razer Viper
V3 Pro SE may be drained (has a low charge),
try charging it.

Caution: Don't open, mutilate, or expose to
conducting materials (metal), moisture, liquid,
fire, or heat. Doing 50 may cause batteries to
leak or explode, resulting in personal injury.
Battery life varies with usage.

FRANGAIS
SECURITE ET ENTRETIEN,

CONSIGNES DE SECURITE

Pour utiliser votre Razer Viiper V3 Pro SE dans
des conditions de sécurité optimales, nous
vous recommandons de suivre les consignes
suivantes :

Si vous avez des difficultés 3 utiliser
correctement I'appareil et que le dépannage
ne fonctionne pas, débranchez 'appareil et
contactez le service d‘assistance teléphonique
de Razer ou rendez-vous sur
support.razer.com pour obtenir de l‘aide.

Gardez les accessoires de la souris hors de la
portée des enfants pour éviter les accidents
et/ou blessures.

Ne démontez pas ['appareil et n'essayez pas de
le faire fonctionner avec une charge de courant
anormale. Cela annulera votre garantie.

Conservez I'appareil a Iabri des liquides et

de I'umidité. Faites fonctionner Iappareil
uniquement & une température comprise entre
0 °Cet 40 °C. Si la température dépasse ces
limites, eteignez et/ou débranchez 'appareil
pour stabiliser la température & un degré
optimal

CONFORT

Les recherches ont montré que de longues
périodes de mouvements répetitifs, un
positionnement incorrect de vos périphériques
électroniques, une position incorrecte du



corps et de mauvaises habitudes peuvent
étre associés & un inconfort physique et une
ésion des nerfs, des tendons et des muscles.
Voici des instructions pour eviter les blessures
et vous assurer un confort maximal lors de
I'utilisation de votre Razer Viper /3 Pro SE.

Placez votre clavier et votre écran
directement en face de vous avec votre
Souris a coté. Placez vos coudes prés de
vous, pas trop loin, et votre clavier a portée.
Ajustez la hauteur e votre chaise et de
votre table afin que la hauteur du clavier et
de la souris soit au niveau ou en dessous
des coudes.

Gardez vos pieds bien soutenus, en position
droite et vos épaules détendues.

Pendant que vous jouez, détendez votre
poignet et gardez-le droit. Si vous exécutez
les mémes taches avec les mains &
plusieurs reprises, essayez de ne pas plier,
étendre ou tordre vos mains pendant de
longues périodes.

Ne reposez pas vos poignets sur des
surfaces dures pendant de longues
périodes. Utilisez un repose-poignet pour
Soutenir votre poignet lorsque vous jouez.
Ne restez pas assis dans la méme position
toute la journée. Levez-vous, éloignez-vous
de votre bureau et faites des exercices
pour tirer vos bras, vos épaules, votre cou
etvos jambes.

Si vous sentez une géne physique lorsque vous
utilisez votre souris, notamment une douleur,
un engourdissement ou des fourmillements
dans les mains, les poignets, les coudes, le

cou ou e dos, consultez immédiatement un
médecin compétent.

ENTRETIEN ET UTILISATION
La Razer Viper V3 Pro SE nécessite un
minimum d'entretien pour la conserver dans
un état de fonctionnement optimal. Une

fois par mois, nous vous recommandons de
deéconnecter 'appareil de ['ordinateur et de le
nettoyer avec un chiffon doux ou un coton-tige
pour empécher les dépots de salete. N'utilisez
pas de savon ou de produits nettoyants
agressifs.

Pour optimiser votre expérience du mouvement
et du controle, nous vous recommandons
fortement un tapis de souris premium de Razer.
Certaines surfaces pourraient user les pieds, ce
qui requiert par la suite un entretien constant
qui menera au remplacement.

Veuillez noter que le capteur de la Razer Viper
V3 Pro SE est tout particulierement optimise
pour les tapis de souris Razer. Le capteur a 6té
testé de fagon intensive pour confirmer que la
Razer Viper V3 Pro SE lise et suive mieux sur
les tapis de souris Razer.

AVERTISSEMENT SUR LA BATTERIE
La Razer Viper V3 Pro SE contient une
batterie rechargeable lithium-ion. En général,
Iautonomie de cette batterie dépend de son
utilisation, Si vous pensez que la batterie
rechargeable lithium-ion de la Razer Viper V3
Pro SE est épuisée (faible charge), essayez de
Ia recharger.

Attention : Ne pas ouvrir, endommager ou
exposer a des matériaux conducteurs (métal),

4 I'humidité, a du liquide, du feu ou de la
chaleur. De telles pratiques peuvent entrainer
Iexplosion ou I'écoulement des batteries, ce qui
peut provoquer des blessures. 'autonomie des
batteries varie selon 'usage que vous en faites.

ESPANOL

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO
NORMAS DE SEGURIDAD

Para alcanzar la maxima seguridad al usar
tu Razer Viper V3 Pro SE, te sugerimos las
siguientes medidas:

Si tuvieras algdn problema para utilizar el
dispositivo correctamente y las indicaciones de
la resolucion de problemas no dieran resultado,
desconecta el dispositivo y llama a la linea de
atencion al cliente de Razer o accede a support.
razer.com para solicitar asistencia.

Manteén los accesorios del raton fuera del
alcance de los nifios para evitar accidentes
o lesiones.

No desmontes el dispositivo y no intentes
hacerlo funcionar bajo circunstancias
anormales. Hacerlo anularé la garantia.

Mantén el dispositivo alejado de los liquidos
ola humedad. El dispositivo debe funcionar
dentro del rango especifico de temperaturas
de 0 °Ca 40 °C. Si la temperatura supera ese
rango, desenchufa o apaga el dispositivo para
dejar que la temperatura se estabilice hasta
un nivel ptimo.

COMODIDAD

Hay estudios que demuestran que la
realizacion de movimientos repetitivos durante
periodos largos, la ubicaci6n inapropiada de
Ios dispositivos informaticos periféricos, la
postura inadecuada del cuerpo y los malos
habitos pueden causar malestar fisico y
lesiones en los nervios, los tendanes y los
misculos, A continuacion, ofrecemos algunas
recomendaciones para evitar lesiones
garantizar la maxima comodidad al utilizar el
Razer Viper V3 Pro SE

Sitga el monitor y el teclado directamente
frente a ti, con el raton a un lado. Coloca los
codos a los lados del cuerpo, no demasiado
lejos. El teclado debe quedar a una
distancia corta, facil de alcanzar.

Ajusta la altura de la silla y la mesa de
forma que el teclado y el raton estén
alaaltura o por debajo de la altura de

tus codos.

Manten o3 pies bien apoyados, a postura
recta y los hombros relajad

G e i
R e I CeraE
tareas manuales de forma reiterada, trata
de no doblar, extender i torcer las manos
durante periodos prolongados.

No apoyes las muniecas sobre superficies
rigidas durante periodos prolongados.
Utiliza un reposamuiiecas para apoyar la
mufieca mientras juegas.

No estés sentado en la misma postura todo
el dia. Levantate, camina y haz ejercicios
para estirar los brazos, los hombros, el
cuelloy las piernas.

Si sientes algin malestar fisico al utilizar el
raton (por ejemplo, dolor, adormecimiento

o cosqilleo en fas manos, las mufecas, los
codos, los hombros, el cuello o la espalda),
consulta de inmediato a un médico cualificado.

USO Y MANTENIMIENTO

Para mantenerse en buenas condiciones,

el Razer Viiper V3 Pro SE requiere un
mantenimiento minimo. Para evitar la
acumulacion de suciedad, recomendamos
desconectar el dispositivo del puerto USB una
vezal mes y limpiarlo usando un pario suave
o un hisopo de algodan. No uses jabon ni
productos de limpieza agresivos.

Para disfrutar de la mejor experiencia en
movimiento y control del rat6n, se recomienda
encarecidamente utilizar una aifombrilla de
raton de primera calidad de Razer. Algunas
superficies provocan el desgaste indebido en
Ias bases, y requieren cuidado constante y [a
posterior sustitucion.

Ten en cuenta que el sensor del Razer \liper
V3 Pro SE esta "adaptado” u

ADVERTENCIA SOBRE LA BATERIA

El Razer Viper V3 Pro SE contiene una baterfa
recargable de litio-ion. En general, la vida Gtil de
estas baterias depende del uso. Si piensas que
Ia bateria recargable de litio-ion que contiene

el Razer Viper \/3 Pro SE puede estar agotada
(tiene poca carga), prueba a cargarla.

Precaucion: No la abras, desmontes, ni
expongas a materiales conductores (metal),
humedad, liquido, fuego o calor. De lo contrario,
fas baterias pueden sulfatarse o explotar,
ocasionando lesiones fisicas. La duracion de la
baterfa varfa en funcion de su uso,

DEUTSCH
SICHERHEIT UND WARTUNG
SICHERHEITSRICHTLINIEN

U die groRtmogliche Sicherheit bei der
Benutzung deiner Razer Viper V3 Pro SE zu
gewahrleisten, empfehlen wir die Einhaltung,
der folgenden Richtlinien:

Solltest du Probleme beim normalen Einsatz
des Produkts haben und die Fehlerbehebung
schafft keine Abhilfe, wende dich an die Razer
Hotline. Hilfe findest du auch unter
support.razer.com.

Achte darauf, dass das Zubehor der Maus
stets auBerhalb der Reichweite von kleinen
Kindern ist, um Unféllen und/oder Verletzungen
vorzubeugen,

Nimm das Produkt nicht auseinander

und benutze es nicht mit abweichender
Stromspannung. Deine Garantie wilrde sonst
erloschen.

Halte das Produkt von Fliissigkeiten,
Feuchtigkeit und Nasse fern. Betreibe

das Produkt nur innerhalb eines
Temperaturbereichs von 0 °C bis 40 °C.
Sollte die Temperatur auBerhalb dieses
Bereiches liegen, trenne das Produkt von der
Stromversorgung und/oder schalte es aus, bis
die Temperatur sich wieder auf ein geeignetes
MaR eingepegelt hat.

ERGONOMIE
Untersuchungen haben ergeben, dass sich
wiederholende Bewegungen tber einen
[éngeren Zeitraum, das falsche Positionieren
deiner Computer-Peripherie, falsche
Kérperhaltung und schlechte Gewohnheiten zu
kérperlichen Beschwerden und Verletzungen
von Nerven, Sehnen und Muskeln fiihren
kénnen. Im Folgenden sind einige Richtlinien
aufgefiihrt, die Verletzungen bel der Benutzung
der Razer Viper V3 Pro SE verbeugen und fiir
optimalen Komfort sorgen sollen.

Platziere Tastatur und Monitor direkt vor
dir, und die Maus daneben. Achte darauf,
dass deine Ellenbogen neben deinem
Korper und nicht zu weit entfernt sind, und
die Tastatur sollte leicht zu erreichen sein.
Passe die Hohe des Stuhls und des
Schreibtischs soan, dass sich Tastatur und
Maus aufElbogennche oder unterhialb der
en

especialmente para las alfombrillas de raton
Razer. Esto significa que el sensor se ha
probado ampliamente para confirmar que el
Razer Viper \/3 Pro SE lee y rastrea mejor sobre
alfombrillas de raton Razer.

ADVERTENCIA SOBRE LA BATERIA

El Razer Viper \/3 Pro SE requiere un
mantenimiento minimo para conservarlo en
Gptimas condiciones. Para evitar la acumulacion
de suciedad, recomendamos desconectar el
dispositivo del puerto USB una vez al mes y
limpiarlo usando un pafio suave o un hisopo

de algodan. No uses jabon ni productos de
limpieza agresivos.

Para disfrutar de la mejor experiencia en
movimiento y control del rat6n, se recomienda
encarecidamente utilizar una aifombrilla de
raton de primera calidad de Razer. Algunas
superficies provocan el desgaste indebido en
Ias bases, y requieren cuidado constante y [a
posterior sustitucion.

Ten en cuenta que el sensor del Razer Viiper
V3 Pro SE esta “adaptado” u optimizado
especialmente para las alfombrillas de raton
Razer. Esto significa que el sensor se ha
probado ampliamente para confirmar que el
Razer Viper \/3 Pro SE lee y rastrea mejor sobre
alfombrillas de raton Razer.

o
Halte deine FiiRe bequem auf dem
FuBboden, sitze gerade und entspanne
deine Schultern.
Entspanne beim Gaming dein Handgelenk
und halte es gerade. Versuche deine Hande
nicht tber einen langeren Zeitraum zu
beugen, zu strecken oder zu verdrehen,
wenn du sich wiederholende Ablaufe mit
deinen Handen ausfiihrst.
Lege deine Handgelenke nicht fir lingere
Zeit auf harten Oberflichen ab. Verwende
eine Handballenauflage, um deine
Handgelenke beim Spielen zu stiitzen
Sitze nicht den ganzen Tag in der
gleichen Posiion,Steh auf geh von

einem Schreibtisch weg und fiihre
Dehnungsibungen fi Arme, Schltern
Hals und Beine durch.

Wenn bei der Vierwendung der Maus
Korperliche Beschwerden wie Schmerzen,
Gefiihllosigkeit oder ein Kribbeln in Handen,
Handgelenken, Ellbogen, Schultern, im Nacken
oder im Riicken auftreten, solltest du dich
sofort an einen Arzt wenden.

WARTUNG UND BENUTZUNG
Deine Razer Viper V3 Pro SE bendtigt nur ein
geringes AusmaR an Wartung, um in einem
optimalen Zustand zu bleiben. Wir empfehlen,
das Produkt einmal monatlich vom Computer
2u entfernen und es mit einem weichen Tuch
oder einem Wattestabchen zu reinigen, um
das Ansammeln von Schmutz zu vermeiden.

Bitte verwende keine Seife oder aggressive
Reinigungsmittel.

Um optimale Bewegungsfreiheit und Kontrolle
genieBen zu kénnen, solltest du auf ein
Premium-Mauspad von Razer setzen. Manche
Oberfléchen sorgen an den MausfiiBen fiir
tibermaBigen VierschleiB, so dass diese sténdig
korrigiert und schlieBlich ersetzt werden
miissen

Bitte beachte, dass der Sensor deiner Razer
Viper \/3 Pro SE extra fiir Razer Mauspads
optimiert und abgestimmt wurde. Das heift,
dass der Sensor ausgiebig getestet wurde um
2u bestitigen, dass die Razer Viper V3 Pro SE
am besten auf Razer Mauspads funktioniert.

WARNHINWEIS ZUM AKKU
Deine Razer Viper \/3 Pro SE verfiigt iiber einen
wiederaufladbaren Lithium-lonen-Akku. Die
Lebensdauer dieses Akkus hangt generell von

MANUTENGAO E USO

O Razer Viper 3 Pro SE requer uma
manutengao minima para manter suas
condicges ideais. Recomendamos que vocé
desconecte o dispositivo do computador uma
vez por més e o limpe usando um tecido macio
ou um cotonete para evitar o acimulo de
sujeira. Nao use sabdo ou produtos de limpeza
agressivos.

Para ter a experiéncia definitiva em movimento
e controle, & altamente recomendavel usar um
mousepad premium Razer. Algumas superficies
causam um desgaste excessivo dos pés,
exigindo cuidados constantes e uma eventual
substituicao,

Observe que o sensor do Razer Viper V3 Pro SE
& “afinado’” ou otimizado especialmente para os
mousepads Razer, Isso significa que o sensor
foi amplamente testado para confirmar que
0 Razer Viper /3 Pro SE apresente o melhor

de leitura e em

seiner Nutzung ab. st der
Lithium-lonen-Akku in deiner Razer Viper V3
Pro SE leer (oder so gut wie leer), brauchst du
ihn bloB aufzuladen.

Vorsicht: Bitte den Akku nicht &ffnen,
beschadigen oder leitenden Materialien
(Metall), Feuchtigkeit, Fliissigkeiten, Feuer oder
Hitze aussetzen. Er konnte sonst auslaufen
oder explodieren, was zu Verletzungen

fiihren kann. Die Akku-Laufzeit hangt von der
Benutzung ab.

PORTUGUES .

SEGURANCA E MANUTENCAO

ORIENTACOES DE SEGURANCA

Para obter a maxima segurangca durante o uso
do Razer Viper \/3 Pro SE, sugerimos que vocé
siga as orientagdes abaixo:

Se tiver ao usar o

mousepads Razer.

AVISO SOBRE A BATERIA
0 Razer Viper V3 Pro SE contém uma bateria
recarregavel Li-fon. Em geral, a expectativa

de vida dessas baterias depende do uso. Se
Suspeitar que a bateria recarregavel Li-fon
dentro do Razer Viiper V3 Pro SE pode estar
vazia (com pouca carga), tente carrega-la.
Cuidado: Nao abra, nao destrua e nem exponha
a materiais condutores (metal), umidade,
liguidos, fogo ou clor 550 pode fazer com que

Nie sied? w takiej same] pozycji przez
caly dzien. Co pewien czas wstari, odejdz
od biurka | wykonaj kilka cwiczei na
rozciaganie rak, ramion, szyi i nog.

Jesli podczas korzystania z myszy doznasz
uczucia fizycznego dyskomfortu, np. bolu,

@ ienia dfoni,
fokci, ramion, szyi albo plecow, bezzwiocznie
skontaktu sie z odpowiednim lekarzem.

KONSERWACJA | UZYTKOWANIE

Mysz Razer Viper V3 Pro SE wymaga
jedynie minimalnej konserwacji w celu
utrzymania jej w optymalnym stanie.

Raz w miesigcu zalecamy odtgczenie
urzadzenia od komputera i wyczyszczenie
go miekka $ciereczka lub wacikiem
bawetnianym, aby zapobiec gromadzeniu
sie brudu. Nie uzywaj mydta ani zracych
srodkéw czyszczacych.

Aby mysz jak najlepiej odwzorowywata
ruch i umozliwiata precyzyjne sterowanie,
zalecamy stosowanie wysokiej jakosci
podktadek firmy Razer. Niektére
powierzchnie moga powodowac’
nadmierne zuzywanie slizgaczy,
powodujac koniecznosé ich statej
konserwacji i ostatecznie wymiany.

Zwracamy uwage, ze czujnik myszy Razer
Viper V3 Pro SE jest zoptymalizowany do

as baterias vazem ou estou
s e AR CE B e
acordo com o uso.

LSKI
BEZPIECZENSTWO | KONSERWACIA
ZASADY BEZPIECZENSTWA

adequadamente e a solugdo de problemas ndo
for suficiente para resolvé-los, desconecte

o dispositivo e entre em contato com a linha
direta da Razer ou visite

support.razer.com para receber assisténcia.

Mantenha os acessérios do mouse fora do
alcance de criangas pequenas, para evitar
acidentes e/ou ferimentos.

N&o desmonte o dispositivo nem tente opera-
o sob condigoes anormais de corrente. Se fizer
iss0, sua garantia sera anulada.

Mantenha o dispositivo longe de liquidos ou
umidade, SO opere o dispositiuo dentro das
temperaturas indicadas de O °C.Se

a temperatura exceder essa A desllgue
e/ou desconecte o dispositivo para que a
temperatura se estabilize em um nivel ideal.

CONFORTO
Pesquisas mostram que longos periodos de

dos periféricos do computador, postura
incorreta e maus habitos podem estar
associados a0 desconforto fisico e a lesdes
nos nervos, tenddes e masculos. Veja abaio
algumas orientagdes para evitar lesoes e
garantir o conforto ideal ao usar o Razer Viper
V3 Pro SE.

Posicione o teclado e o monitor
diretamente a sua frente, com o mouse
proximo a eles. Posicione os cotovelos junto
&s laterals do seu corpo, no muito longe, e
o teclado a uma distancia de facil alcance.
Ajuste a altura da cadeira e da mesa para
que o teclado e o mouse fiquem na altura
do cotovelo ou abaixo dele,

Mantenha os pés bem apoiados, a postura
ereta e 0s ombros relaxados.

Durante 0 jogo, relaxe o pulso e
mantenha-o reto, Se vocé realiza as
mesmas tarefas manuais repetidamente,
tente ndo curvar, estender ou torcer as
maos por longos perfodos de tempo.

Nao apoie os pulsos em superficies rigidas
por muito tempo. Use um apoio para
descansar os pulsos enquanto estiver
jogando.

Nso sente na mesma posicdo o diainteio.
Levante-se, afaste-se da sua mesa

faga exercicios para Slongar 0s bragos, o5
ombros, 0 pescogo e as pernas.

Se sentir qualquer desconforto fisico
durante 0 uso do mouse, como dor, torpor ou
formigamento nas maos, pulsos, cotovelos,
ombros, pescogo ou costas, consulte um
médico qualificado imediatamente.

produktu Razer Viper V3
Pro st byto jak na]bezp\e(zme}sze zalecamy
ie nastepujacych

Jesli urzadzenie nie dziata poprawnie, a
nie

pod myszy
firmy Razer. Oznacza to ze na podstawie
gruntownych testéw czujnika stwierdzono,
Ze mysz Razer Viper V3 Pro SE dziata
najlepiej na podktadkach firmy Razer.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE
AKUMULATORA

Mysz Razer Viper V3 Pro SE zawiera
akumulator litowo-jonowy. Czas
eksploatacji akumulatoréw tego lypu
zalezy w znacznym stopniu od ich

procedura
przynosi efektu, odfacz urzadzenie i skontaktuj
Sie z centrum pomocy telefonicznej Razer lub
przejdz na strone

Support.razer.com, aby uzyskat pomoc
techniczna.

Akcesoria myszy nalezy przechowywaé
poza zasiegiem matych dzieci, aby uniknat
wypadkow lub obrazen.

Nie rozmontowuj urzadzenia ani nie probuj
uzywac go przy nietypowo wysokim natezeniu
pradu. Spowodowatoby to uniewaznienie
gwarangji

Trzymaj urzadzenie z dala od phynw i wilgoci
Uzywaj urzadzenia tylko w okreslonym
zakresie temperatur — od 0°C do 40°C.
Jezeli temperatura przekroczy ten zakres,
nalezy odraczye urzadzenie i je wytaczyt, aby
pozwolic na ustabilizowanie temperatury na
optymalnym poziomie.

KOMFORT
Badania wykazaty, ze dhugotrwafe
wykonywanie tych samych ruchow,
niewtasciwe rozmieszczenie urzadzen
peryferyjnych

ia. Jezeli podejrzewasz, ze
akumulator litowo-jonowy w myszy Razer
Viper V3 Pro SE moze by¢ wyczerpany,
sprébuj go natadowat.

Uwaga: Nie otwieraj akumulatora, nie
uszkadzaj go ani nie dopuszczaj do
kontaktu z materiatami przewodzacymi
(metalami), wilgocia, cieczami, ogniem
lub Zrédtami ciepta. Moze to spowodowac
wyciek lub wybuch akumulatora,
prowadzac do obrazen ciata. Zywotnosé
akumulatora zalezy od uzytkowania.

YKPAIHCBKA

BE30MACHOCTb W TEXHUYECKOE
OBC/TY)KUBAHUE

NPABW/IA TEXHUKW BESONACHOCTA
JAns obecneyeHnss MakcvmManbHoON
6€30NacHOCTY NPV MCNONL30BaHNM Razer
Viper V3 Pro SE pekomeHayeTcs cnejoBaTh
NpUBeAEHHLIM HIXe NPaBUNaM.

EcAu mpu paBoTe C yCTpoiicTBOM
BO3HUKAW HENONAAKW, KOTOpble
He ypaeTcs ycrpaHmh c I'\OMO\.I.\I:D

utozenie ciafa i zte nawyki moga prowadzic do
dyskomfortu fizycznego oraz urazow nerwow,
Sciegien | miesni. Ponizsze zalecenia umozliwia
unikniecie urazow i zapewnia komfortowe
korzystanie z myszy Razer Viper V3 Pro SE.

Umiesé klawiature | monitor bezposrednio
przed soba, a mysz obok klawiatury.
Ustaw tokcie po bokach ciafa, niezbyt
daleko od niego, a klawiature w granicach
swobodnego zasiegu

Dopasuj wysokost fotela i biurka w taki
Sposab, aby klawiatura i mysz znajdowaty
sie na poziomie fokei lub nieco ponizej.
Trzymaj stopy dobrze podparte, utrzymuj
wyprostowsnd pozyge zachows)
rozluznione rami

A B A
g0 prosto. Jezeli wykonujesz podobne
Zadania diofmi wielokrotnie, staraj sie nie
yginac,nle wyciagac ani e wykrecac
dioni przez diuzszy cz

Nie opiera) nadgarstkow przez dhuzszy
czas na twardych powierzchniach. Podczas
grania oprzyj nadgarstek na podktadce
pod nadgarstki.

AENCTBNN, OTKIoUMTE
y(Tpovl(TEo ¥ N03BOHMTE Ha ropsuyio
JHWIo Razer nan nocetute Be6-cant
support.razer.com A5 nonyYeHns
TEXHUYECKOI MOAAEPXKKM.

ﬂep)KMTe akceccyapbl ANSt MbILUW BHe
AOCAraemMoCcT ManeHbKNx Aereﬁ BO
M36eXaHVIE HECHACTHBIX ClyHaes u/
W Tpaem.

He pa36upaiite ycTpoiicTBO 1 He
VCTIONb3yVATE €ro MPU HECTaHAIPTHON
TOKOBOWA Harpyske. 3T0 NpuBeAeT K
NPeKPAaLLEHNIO AIACTBINS rapaHTUN.

[lepXuTe yCTPOACTBO BAANM OT XUAKOCTH,
CbIPOCTV MAW MECT C NOBbILLEHHOR
BNAXHOCTI0. Mo/b3yiiTeCk YCTPOICTBOM
TO/LKO B PaspeLLEHHOM AnanasoHe
Temneparyp: ot 0°C Ao 40°C. Ecn
Temnepatypa BbliZeT 3a npeaens! 3Toro
[AMNaNa3oHa, BIKKUNTE YCTPOIACTBO

1 (M1K) BbIHBLTE BUNKY U3 PO3ETKN

¥ OXAWTECH, KOTAA TemnepaTypa
YCTaHOBUTCS Ha JONYCTMOM YPOBHE.



YAOBCTBO MCMO/b30BAHMS
ViccIeA0BaHIA MOKA3bIBAIOT,
YTO ANNTENBHO NOBTOPAKOLLMECs

BHuMaHue! 3anpeleHo oTKpbIBaTh,
noMaTh UNW NoABepraTh 6aTapeto
BO3[1€/CTBMIO NPOBOASUIYX MaTEPUANos

MOHOTOHHblE
paswmelLieHyie nepudepUiiHLIX YCTPOCTS
KOMMbIOTEPa, HENPaBIUNLHOE NONOXEHE
Tena 1 HeKOPPEKTHbIE MPUBLIUKM
CMOCO6HBI BbI3BATH HENPUATHBIE
dU3MUECKME OLLYLLIEHVS, MPUBECTY K
HEPBHOMY NepeyTOMAIGHNIO 11 UBNLLIHEMY
HaNPSXKEHIIO CYXOXMNIA 1 MbILLILL.

Huxe nepeunciieHbl peKoMeHAaLMu Ans
npezynpexaeHs Bpeaa 310poBbio 1
NOAAEPXKKN KOMOPTHBIX YCNOBWIA NpKU
pabore c Razer Viper V3 Pro SE.

+ Pacnonaraiite knaBuatypy v
MOHWTOP NPAMO nepes co6oii,
PAZIOM MOMeCTITE MbiLLib. JlepXuTe
JIOKTW Mo 6oKaM Tena, paaom
C TynoBuLUEM, a KnaBuatypy
pacronaraiite Ha y06HOM
paccTosHum.
OTperynvpyiite BbICOTY CTya 1
CTONIa TaKUM 06pa3oM, YTO6bI
KaBNaTypa 1 Mblllib HAXOANINCH
Ha YPOBHE JIOKTEN /I UyTb HIXKE.
O6ecneybTe XOPOLLYIO NOAAEPXKKY
CTYMHEA; AepXUTE CTINHY MPSIMO 1
accnabbTe nieyu.

0 Bpemsi 1rpbl paccnabbTe KNCTb
PYKV 11 AepxiuTe ee poBHo. Mpu
MOBTOPEHMM OAHVIX 1 TeX e
[eNCTBUIA CTapaiiTeck He AepxaTh
PYKM B COTHYTOM, BBITAHYTOM 11
MOBEPHYTOM MO/IOXEHUM CMLLKOM
A0Ar0.

He cneayet gonroe Bpems
0NM1pPaThCa 3aNACTLAMM Ha KeCTKYIo
NoBepXHOCTL. Mcnonb3yiTte
NOACTaBKY MO/ 3ansiCThs ANs
NoAAEPXKM 3aNsCTbs BO Bpemst
nrpbl

He cneayet HaxoAUTLCS B OAHOM
TONIOXEHN Ha MPOTSHKEHNN BCEro
[AHs. Bpems oT BpemeHM BCTaBaiiTe
1 OTXOAWTE OT CToNa, Aenaiite
ynpaxHeHUs Ans pyK, ey, weu n
HOT, UTOBbI CHSITb HamMpsXeHue,

Ecnn B BpeMsi paboTl C Mbillbio Y Bac
BO3HUKHYT KaK1e-nin6o HenpusiTHbIe
dur3snueckme oulyuieHns — 6onb,
OHeMeHVe UK NokasnbiBaHue B pykax,
3aNACTBAX, IOKTSX, NNEYAX, Lee N
CnvHe, — HeMeAneHHO obpaTuTec 3a
KOHCy/IbTaLMel K Bpavy.

OBC/Y)XXVIBAHME V1 ICMO/Ib30BAHUE
finn nognepwaius Razer Viper V3 Pro

SE B pabouem COCTOsHuUM TpeGyeTcs
MUHIMabHOE TeXHUECKOe 0DCNyXUBaHHe.
Bo n36exaHue 3arpA3HeHits yCTpoiiCTsa
PeKOMeHpYeTCA pas B MecAL, 0TKNoYaTh,
€70 OT KOMNbIOTEPa W NPOTUPATb MATKO
TKaHbIO V1M O4ULLIAT BATHOV NaN0YKON.
He MCMoNb3yliTe MbINO 1M arpeccHBHbie
4CTALME BelyecTBa.

YT06bI NONyYaTh MAKCUMaNbHOE
YAOBO/ILCTBME OT ynpaBneHus, Mo
HaCTOSTENbHO PekoMeHAyeM HCMoNb30BaTh
NpeMMabHbIii KOBPUK A MbiluY OT Razer.
HeKoTopbIe I0BepXHOCTH MOTYT Bbi3BaTh
4Pe3MEPHBIV U3HOC OCHOBAHWA MbILIV 1
COKPATWTB CPOK € 3KCMNyaTaLyy.

O6paTUTe BHUMAHME, 4TO CEHCOP

Mbiluv Razer Viper V3 Pro SE «3aTouen»
(onTUMaNbHO HaCTPOeH)

MCMONb30BaHNS C KOBPUKaMM Razer. 3T0
03HauaeT, 4TO TU|ATENIbHOE TECTUPOBAHIE
CeHCopa NOATBEPAVNO, YTO CYNTbIBaHME U
OTCNexKVBaHWe ABVKeH WY Mbilum Razer Viper
V3 Pro SE nyuLuie BCEro BbINONHAETCA Ha
KOBPYIKaX A5 Mbilwei OT Razer.

MEPbI MPEAOCTOPOXXHOCTU NPU
PABOTE C BATAPEAMW

B Razer Viper V3 Pro SE ycTaHoBneHa
nepesapsiKaemasi IMTUIA-MOHHas
akKymynaTopHas 6atapes. Kak npasuno,
CPOK CNyBbl TaKWX GaTapeil 3aBUCHT OT
XapaKTepa UCnob30BaHys yCTpoiicTsa.
Ecnu Bbl cuMTaeTe, 4To nepesapmieman

Naru, KUAKOCTEM, OrHs! N
MCTO4HNKOB Tenna. OT 31oro 6aTapen MoryT
NpOTEYb M1 B30PBATECS, 4TO MPUBEAET K
TpaBMam. Cpok C/lyx6bl 6aTapen 3aBUCUT OT
XapaKTepa aKcryaTaumi.

PYCCKNI

TEXHIKA BE3MEKU TA
OBC/IYTOBYBAHHA

MPABW/IA TEXHIKW BE3NEKN

191 6€3MEUHOTO BUKOPUCTaHHS MULL
Razer Viper V3 Pro SE pekoMeHayemMo
[AOTPUMYBATMCS! HACTYMHYX NPaBIN.

SIKLLO N/} YaC BIUKOPUCTaHHS NPUCTPOID
BUHWKAN HENONAAKW, iki He BAAETbCS
YCYHYTI 32 AONOMOT0I0 PeKOMEHAOBaHNX
i, BIAKRIOHITE NPUCTPIV | 3aTenedoHyiiTe
Ha rapsidy fiiHito Razer a6o Bigsigaite
BebcaiiT support.razer.com, 106
OTPUMATH TeXHIUHY NiATPUMKY.

36epiraiite Npunagan ML B
HeAOCTYNHOMY AN AiTel Micui, Wwo6
3ano6irTn HewWwacHMM BUNaakam i (a6o)
TpaBMyBaHHIO.

He pos6upaiite NpucTpiii i He
BUKOPWCTOBYATe /i0ro B pasi
HEBIAMOBIAHOrO CTPyMOBOTO
HaBaHTaxeHHs. Lie npusseze 40
ckacyBaHHs rapaHTii.

BepexiTb NPUCTPIl BiA KOHTaKTY 3
piavHamu i TpUMaliTe iioro noaani
BiZ BONOrMX Micub. Bukopucrosyiite
NPUCTPIli MLLIE 33 AOMYCTUMOTO
AlanasoHy Temneparyp: sig 0 40 40 °C.
KL TeMnepaTypa BUXOANTE 3a Mexi
Lboro AianasoHy, BiA'€aHaliTe Ta/a6o
BUMKHITb NPUCTPIli | 3aYekaiiTe, 40K
He BCTaHOBUTLCH A0MYCTUMIIA piBeHb
Temnepatypu.

3PYYHICTb BUKOPUCTAHHA
[l0CNiAXEHHS MOKa3yIoT, LU0 TpUBane
NOBTOPEHHS OAHOTUNHIX PyXiB, He3pyuHe
posMimeHHw nepudepiiH1X NpuUCTpois
KoMM'ioTepa, Henpasu/bHe NoNOXeHHs
Tina Ta HenpaeuIbHi NpUiom1 po6oTy
MOXYTb BUKANKATU HENPUEMHI Gi3nuHi
BiAUYTTS, CNIPUYMHSATY NEPEeBTOM
HepBOBOI CUCTEMY, & TaKOX CYXoXWAL

i M'3iB. [lani HaBeAEHO AeKiNbka
PeKOMeHAALYil, BUKOHaHHS SIKUX.
AO3BO/TL YHUKHYT TPaBMyBaHHSA Ta
3a6e3neunTiN MaKcuMabHIiA KOMGopT
i} Yac BAKOPUCTaHHs MULLi Razer Viper
V3 Pro SE.

Po3TawoyiiTe knagiaTypy Ta MOHiTOp
NpAMO nepes co6oto, a MULLY NOMICTITH
nopyu. Tpumaiite NikTi 61113bKo 40 Tina,
He BiABOAbTE IX HAATO AaNneko BOiK.
Knasiatypa ma€ 6yTi Ha 40BOAI 61M3bKili
BiacTaHi.

BiaperynioiiTe BUCOTY CTiNbLsA Ta cTony
Tak, 106 knasiaTypa i MuLwa 6ynn Ha
DiBH NKTIB 360 TPOXM HIXUe.

CTaBTe HOr Ha ONOpY, CUAITE NPSIMO 3
po3cnabneHrMm nnednma.

Nia 4ac rpu poscnabre KMCTb PyKM i
TPUMaiiTe ii PiBHO. ¥ pasi MOBTOPeHHs
OAHUX | TUX CaMuX irpOBYIX A
HaMaraiiTecsi He TpUMaTV pyKi B
3irHyTOMY, BUTATHYTOMY 260 pHyTOMY

BUKOPUCTAHHS TA OBCNIYTOBYBAHHS
Muwa Razer Viper V3 Pro SE He notpe6ye
3HAYHOrO O6C/YrOBYBAHHS ANIA MIATPUMKIA
Po604Oro cTaHy. L6 yHIKHYTI
HaKOMNYeHHs! 6py;|y, PeKOMEHAYETLCs
pas Ha Micsalib BIA€AHYBaTY NPUCTPIl

Bij} KOMITIOTEPa Ta NPOTVPATU M'AKOK
TKAHVHOIO 260 OUMLLYBATY BATHIAM
TamnoHoM. He BYKOPUCTOBYIATe MU0 Ta
arpecyBHi 0uMLLyBabHI 3aC06U.

[ins HaiikpaLLoi SIKOCTi pyXy Ta
KepyBaHHS HaCTIHO peKOMeHAYETbCA
BUKOPVCTOBYBATM BICOKOSKICHMIA
KMAMMOK ANS MULLT Mapki Razer. Ha
[AesIKIAX MOBEPXHSX HKKIA MIALL MOXYTb
LUBI/AKO 3HOLLYBATMCS, TOMY NOTPe6yioTh
MOCTIiHOTO AOT/IAAY, @ B AGAKMX BANAAKAX
— i nepegyacHoi 3amiHu.

3BepHiTh yBary, L0 XapaKTepUCTAKM
AaTtuvka Muwi Razer Viper V3 Pro SE
MPUCTOCOBaHI Came A0 KWIVMKIB Anst
Muwi mapkw Razer. Lie o3Hauag, wo
AATUVIK NPOVALIOB TPUBaNi BANPOGYBaHHS,
AKi nigTBEpAVAW, Wo Muwa Razer Viper V3
Pro SE HaifKpaLLe BiACTeXYE NoNOXeHHs
Ta pyxu1 Ha KUIMMKaX Mapki Razer.

NONEPEAKEHHSA NPO HNU3bKWIA 3APAA
AKYMYJIATOPA

MNpucTpiii Razer Viper V3 Pro SE MicTuTb
NiTiA-IOHHWIA aKyMynsaTop. Sk npasuno,
TePMiH CNy6V TaKiX akymy s Topie

akymynatop y ML Razer Viper V3 Pro
SE po3psAAVBCA (Ma€ HU3bKWIA piBeHb
3apsay), CpoByiiTe i0ro 3apAANTY.

VYeara! 3a60pomien=ca BiakpusaTh
aKkyMynIATOp, NaMaTu oro Yi niAAasaTn
Ail NPoBiaHUX MaTepianis (veTanis),
BO/IOTK, PiAVIH, BOTHIO abo Axepen Tenna.
Lie MOXe NPU3BECTY A0 NPOTIKAHHS Y1
BUBYXY aKyMynATOPa Ta TPaBMyBaHHs
ntogeii. Yac po6oTu Big akymynsTopa
3anexwuTb Bij cnocoby ekcnnyatauji.

TURKCE

GOVERLIK VE BA

COVENLIK YONERGELER]

Razer Viper i3 Pro SE'yu kullanirken en st
diizeyde giivenlik saglamak igin asagidaki
yénergeleri uygulamani Gneririz:

Cihazi diizgiin calistiramaz ve sorun giderme
stirecinden sonuc alamazsan cihazin kablosunu
cikar ve Razer yardim hatti veya support.razer.
com adresinden yardim al.

Kazalari ve/veya yaralanmalar 8nlemek
icin farenin aksesuarlarini kiigiik cocuklarin
erigemeyecegi bir yerde tut.

Cihazi parcalarina ayirma ve anormal akim
yiikleriyle calistrmayi deneme. Aksi durumda
garantin gecersiz kalir.

Cihazi sivi, nem veya rutubetten uzak tut.
Cihazi yalnizca belirtilen 0°Cile 40°C sicaklik
aralhginda kullan. Sicakligin bu araligin digina
ciktig! durumlarda cihazin kablosunu gikardiktan
ve/veya cihaz! kapattiktan sonra sicakligin
uygun diizeye gelmesini bekle.

RAHATLIK

Arastirmalar, uzun siire tekrarlanan
hareketlerin, bilgisayar cevre birimlerinin
uygunsuz erlesiminin, yanis uiut

MONOXEHHI HAATO A10BrO.
He cnig pgoBruii yac cnnpatucs
3an'ACTKaMM Ha XOpCTKy nosepxHio. Mia
Yac rpv BUKOPUCTOBY#iTe MiacTaBky Anst
3an'acTka.

He cnig cuaitv B ogHOMY i ToMy camomy
NONOXEHHI NPOTArOM yCboro AHs. Yac Bia
Yacy BCTaBaiiTe Ta BigxoabTe Bij cTony,
PoBiTh BpaBy A4n5 PyK, NIevel, Wi Ta
Hir, Wo6 3HAT Hanpyry.

SKLO Nig Yac po6oTH 3 MULLIED Y
BaC BUHUKAIOTb IKICh HEMpUEMHI
Gi3nUHi BIAUYTTA — 6, OHIMIHHS Ui

T GaTapeﬂ ye
Razer Viiper Vi3 Pro SE, paspsunace e
HU3KNI1 ypoBeHb 3apn/:\a), nonpobyiite
3apspuTS ee.

B pyKax, KUCTAX, NIKTAX,
nneyax, wui abo cnuHi — HerainHo
3BEPHITLCA A0 NiKapsi.

1 ve iyi olmayan
fiziksel rahatswzhk ve sinir, tendon ve kaslarda
incinmeyle ilskil oldugunu gostermektedir.
Asagida, Razer Viper \/3 Pro SE diriiniinii
kullanirken incinmeni Gnlemek ve optimum
konfor diizeyine ulasmani saglamak igin
yénergeler yer almaktadr.

Klavyeni ve monitdriinii tam karsina, fareni
de yanina yerlestir. Dirseklerin cok acikta
degil, hemen yaninda ve klavyen de kolay
erisebilecegin uzaklikta olsun.

Sandalye ve masanin yiiksekligini, klavye

ve fare dirseginin hizasinda veya altinda
kalacak sekilde ayarla.

Ayaklarin desteklemeyi ihmal etme. Dik dur
ve omuzlarini kasma.

Oyun esnasinda bilegini kasma ve diiz tut.
Ellerinle ayni hareketleri tekrarliyorsan
ellerini uzun siire egmemeye, uzatmamaya

veya bilkmemeye calis.
Bileklerini sert yiizeylerde uzun siire tutma.
Oyun esnasinda bilegini desteklemek icin
bilek destegi kullan.

Giin boyunca ayni pozisyonda oturma.
Ayaga kalk, masandan uzaklas ve kollarini,
omuzlarini, boynunu ve bacaklarint
esneterek egzersiz yap.

Fareni kullanirken ellerinde, bileklerinde,
dirseklerinde, omuzlarinda, boynunda veya
sirtinda agr, uyusma, Karincalanma gibi bir
A e e yetkili bir tip
doktoruna bagvur.

BAKIM VE KULLANIM

Razer Viper /3 Pro SE'yu en iyi durumda
tutmak icin en diisiik diizeyde bakim gerekir.
Kir birikimini Snlemek icin cihazi ayda bir kez
bilgisayardan cikarmani, yumusak bir kumag
veya pamuklu cubuk yardimiyla temizlemeni
8neriyoruz. Sabun veya asindirici temizlik
malzemeleri kullanma,

Hareket ve denetimde en iist diizeyde deneyim
yasamak icin Razer'in yiiksek kaliteli fare
althiklarini kesinlikle 6neriyoruz. Baz yiizeyler
ayaklarda cok fazla asinmaya neden olarak
slirekli bakim ve sonunda degistirme gerektiri

Razer Viper V3 Pro SE'nun sensoriiniin Razer
fare altliklarina gore tzel olarak “ayarlandigini”
veya optimize edildigini unutma. Bu, Razer
Viper \/3 Pro SE'nun sensoriinin Razer fare
altliklari izerinde en jyi okuma ve izlemeyi
gerceklestirdigini dogrulamak icin kapsamli
testler yapiimis oldugu anlamina gelir.

PiL UYARISI
Razer Viper V3 Pro SE'nun iginde bir sarj
edilebilir Li-ion pil bulunur. Genelde b tarz
pillerin ortalama 6mrii kullanima baglidir, Razer
Viper V3 Pro SE'nun icindeki sarj edilebilir Li-ion
pilin bosalmis (disiik sarjl) ofabileceginden
stipheleniyorsan onu sarj etmeye calis.

Dikkat: Pili agma, parcalama veya iletken
malzemelere (metal), neme, siviya, atese veya
1siya maruz birakma. Bunu yaptiginda piller
akarak veya patlayarak kisisel yaralanmalara
neden olabilir. Pil 6mrii kullanima gére degisir.

buye
d3iLuollg o Yall
Erymi) \_nl.\

olasiul (L doYull els,> 8l
oyili ol 09’ Razer Viper V3 Pro SE
sl el s b YL

)

o JSii el Jutii 8 dliio calg 5]
s3I 8Ll oA ) JIS 60 Lol gty olg
Razer bay Juiilg jlas)l Jodls doadolg
Jgwsll support.razer.com ] Jaisl gf ¢ lull
ascluall e

e Jgliio e 1 wgloll cilisloy bais]
csbilodl gl/g éislgall il ‘JIAL:M\

b (o8 alucis gl ¥g jLanll LS8y s
W A a3 3] 8,800 e 4050, Jlosf
aloall )

o dagh I gl Jilgull o< 15,05 jLasll bas)
Gl el gl 8 Y el Jeics . Jul
Liig ' s 40 Jl digo dny5 0 o césanall
Jodla (gllaall 138 aJl,_\n i, ol dlls 8g
)l dn s i s alits 68l gf/g el

io (sgiuo

_aald
S 2l oo dlglall el 38l of el ¥l caslal

ig oSl jlas ) 8ol 43053 gingg i, Sioll
cousll & gogllg dni¥o ¢ glingl &
sl i Laie oaiy 28 a1 ull cilslellg
Lo18g .coiacllg LigHlg csliac Yl dilolg &l
sl glong abodl cunil eslsLis, ¥ Jacs Ly
Razer Viper yugloll olasiuwl <Ll dilis)l

.V3 Pro SE

il o “olol diliillg pfildoll axg) gir *
wilg 2bilsy 21880 ging Lo lga wglollg
s Lol dngl g S5 ol e 1545S e I34ey
<2y JgLicio

19S5 sy dlgliallg o, Sl ¢85, bosaal +
(88,001 gl83) e glollg o iildoll dxg)

a0 Jaul of

=S Iul: Liosdl sy ey bainl *
4 1o 28L1Sg do8iiws Liscing
<Ll aliol&iul e bdlsg JL..., s
Lis s olaoll pdl 385 S 13]g el
Lo gf 2lisy gl W Jglnd 4, Sio 490
1gh el i)
80 & fn alael e el 41,30 o
,Lul ew, oea) gu, siws osiiul .dligh
el
uadilg .ogdl Jigh gagll yuds (8 yulss ¥+
Giac dllbY Lol log HuiSo e sciiilg
18lwg léicg +L,81iSq il
awgloll slssiul LU sy ale;f oo cupile 13]
celiéw, gl « Jmu_q,AFg et gf ol Jio
@H:J).&hg[ 1S gf c2L188, 0 of
980 e Jgo o 5 Uil

olsaiuwlg d3Luall

wgw Razer Viper V3 Pro SE jugloll llaiy M
<4lin dlls 8 anle B d3Luoll o i 138

JS 4,0 g oSl jlas oo jlasll Jed) eagig

ol dincly jilod dekd olssinly 08 ki ig o

i gt g - sluwghl 51,5 gl d1knd dsuo

Ldwlall slakiell gl ggalall olasiiwl

oo 5000 uglo dxgl olasluwly by gogig
4S8 dlllio d,ni e Jgunsll Razer
el 8 abwll jac s Cowti 38 . oSxillg
e il Loo qyuglall o3lg8 (8 af gls ¥
8Ll dyla 8 Lalls fiulg 4,00

Razer uglo ,ciiiiun “lous” oy a3l bax Y
by Loy Louns auusi gf Viper V3 Pro SE
sl o5 8 aif ey 3ag .Razer uglo cilsgl
wwglo 1,8 e 1Sl gwlg gl e ,citiubl
sl Jiasl JSiiy ac viig Razer Viper V3 Pro SE
.Razer juglo wlsgl

P
sl Razer Viper V3 0 SE \Jugl-n.” eri
il dsLed GLLS gl og il oo d,las
ol 038) g8grinll ocll solic) cole JSiing
gl dylay ol Liis &S 15]8 Laolssiwl e
Razer gugloll Jals ¢yl dsleY aLLall g f
it (sgin) Lane,, 4 b a8 Viperv3 Pro SE
Lo Jglad o yjn8sio ¢

S Lviae of Landgii gl iy lla i
o J,ulg_m]lgla_/gb)Jl i (uaL:n alog:
)

5362 Loo L[58 of L) i, Jsls dsgagoll
ol yoc glisg .duonii dilo] Eigas o]

olsaiwll s

may
APITNM mntva

mnwa nrnan

Razer-1 vinwn nya man mnhay
oxnna YwvaY yomn ,Viper V3 Pro SE
tmxNan mnanY

1IN PN N9Yan1 WPl Ypnin ox
TIX PN ,ITY 1N D1NYAN 10a Ponm
anxY May W Razer TpnY maa jpnnn
.n2nn 91p" 112 support.razer.com

7yany moi PN pnnn ON P1a PR
T7ya .0A"IN D171 NNN 7PNV MK
SDNND 10719 DAD T

nnYn , 09710 |pnnn Ox pnand vy
1 1PN X yany vr .mawaim
0°C v »awapn mmvIanvn Nva
TMYn NAMN NMv1anvn ox .40°C Ty
PNNN NN M239 /1 poaY v ,nT
1N19 ¥ NMYI9nYY Wax 113
.mavn

mnu
Y¥ 21N DT PIaY INTN DMpnn
NI N9 0P A, NNYY 9y ITNY nyan
N2 ,aunnn v apan Tnvn
%Y W12 Y10 921 N3N
79 MM 10N DMYp N1
DY D1TAL, DAY 1YIAa
myva nyhn’ n1nan 19vn 179
YINW nya mavn mma mwanh 1T
.Razer Viper V3 Pro SE-a

MW A¥D DX ITYPRN N Dpn- *
TN .0TYY N¥N1 122Y7 IWNT TN
73 2T I X9 ,7TY9 DpaInn X
.MY%p2 NTIPNY VAN Wany
NN NDIIN N2IA DN ]I ¢
2122 1PN 122YM DTIPRY 12

A0 7N N DpaInn

ma3y N2 NN Yy Tapn -

9w maaim mwr N1, om0
.omanan

92 P19 ON 1INV ,pnvnn 19nna ¢
2 17N NON DX WY 1YY et , T
D1, 0T DY MYVA NN Y 1w
T DN 11107 I MnnY 99129 X9
.DI1IN 0T pIaY

TMYWN Yy TN 92 P19 ON TN X ¢
wNnwn .oInN 0T pIay omwp
.PNYNN 190n1 N2°N0Y T 92 naywna
2 TN NMAIN NMIND awn 9N ¢
Y¥I1 IN7IWNN pIann ,mp .0rn
,0MANJn ,mMyNn7i nnonY m°an
OMYA7M NNV

MYYI T IIMI-IN YO0 NON DX
DN ,D7AN3 HWNY ,113Y1 vInwn nya
ma’ P91, oM T I N IwInn
INTIVA,0EN0], 07PN, 0T
N91I0 Yy 091pY TN 119,121 N
.nvin

vinwi apirnn
nppTRazer Viper V3 Pro SE

a¥na MYy NNYH 1T IMyT pirnnY
X pN1Y y9Inin ,wTina nya .,avn
mHvN1 IMIN MPIN IWNNNN Jponnn
Y1109 772 192 Y 1MIPNL IN INY

IN 12D2 wnnwn? PN .71937 navyn
0PI Mp1 MImna

TY1INI MIAVIN NN 1INY 2T
nvYN1 wnnwny TN Yonn ,nvvan
Dawr .Razer mvinn 123y7 "maN
YV 1121210 NPNYY 0NN DNvwn
Jwnnn N9 17NNy 11T, 019200
1279MN9 TN WY 12T HY 190

Razer Viper V3 Yw jw»nnw 19 nw
MvwnYy TMM1 avinn X ‘man’Pro SE
NN 1270 vima .Razer mvinn 122y
NTI9 772 "TID? (9INPT WY
nmya apwr xmpRazer Cobra Pro-w
II¥INN 123Y7 DNYYN Y I 121N
.Razer

1971P TN

n97v 9°an Razer Viper V3 Pro SE
NN N9mn L9923 .0ayva N-n1rnY
TN .Y MM9N 19N MY v
TIYVIN )1N-01I9N D910V N1
Razer Viper V3 Pro SE-n Timav
MIN NIYYY 1 ,(Nwhn) napinn

QN7 IN,DMYnY ,mnal PN meaT
,mnYyY ,(nann) 027909 NY710N N
1yn m7ya .oy N w9 ,0h1mah
mY710nn N919TH DNAT MNIY 19N
MM .AYE 011AY 1221 N7V Yvas X
YWY ONDNA DINYA 190N

Bt
"ﬁg_tw“iitx‘/?ﬁ'/z
RELDHA
RazerV|perV3 Pro SE DERRICRAROR
21&&3&%?5&@« BT DAA RS
STEEHEL

Kﬁnnfm}%f’ﬁlfﬁﬁgﬂ'%i L.h57)b>a
S TRRTERVEEIE. $§zuu%

TJ‘b?l‘L» Razer 7w b5 V@SS

h\ support.razer.com THH— M§§E’éi

RIS W,

FHRPERENSIDICIIRDT I 5
B NEBREFROFOBHBNEBICR
BLTES L,

FURFABLBNTIE SV I BER
TRBFEN T TRIELBWTE SV REE
DEMICBEDES,

MR R GER. FIIIK DR EICAN
BOVESICLTIE S W ARG FTIE DIREE
B (0°C~40°C) ATIRIEL TIE S LB E




HCDBESMNC LTRSS ARRD TS
ZHLTCD BIREA TICLILD LTRED BRE
LALICRES B ETHRHFETES L,

HomEtE
HEICSNE EHEOFLHIDMRDEL,
> Ea—2—EDHBEOFET M E. FE
B, ZLTRVERL I, SENBR
ﬁﬁ%ﬁ&h\@#&ﬂ%@ﬁ%@é@:?ﬁ#
B BB LA DA OTVE T LATIE
E%ML\ Razer Viper V3 Pro SE Z&H
T?%)@l~.1§1'ﬁ?‘éfkm0)ﬁ'fh7'f/'(’3;
—h—RrE=Z— ICET,
I R%Z DI ‘_E*iiaﬂ'“{ﬁiﬂ)ﬁﬂ)
35%0 BRI EICT Z)JCDL N

RlcE< £

. L7 —JlloRs
— Ry ANF LR
ABCABESICLET,

- ERLonDYZZ DB BFICES.
SHEEL BONERTE T,

- oL FEHOAERS FoT L

Bl REBF EEI:T:V)JN?;LTJD‘
OR27DI B LILEIT &

+ FEERLAICREROE m\;au,
F9 7 —LRIZUINLR BV F
gEiaCbLET

© EBMELESTEIEI LS
;%uéﬂ:ﬁ‘mr ID BN T B
B

YVAOFEARICF FE MR EH FZ
HHICJEH B, E0ELUNDES BB K
WARBERLISBEIE E5ICEMDZEE
BIFTLSL,

TFIURLEWS

Razer Viper V3 Pro SE Z i@l A RARICRDIC
13 RBRD ATV AN RUB T Alc—
EJSNOBHEZEI30. ARAREIVE
2—R—HSEIDINLT RSN LA PAIER
CEBSTERI B EHRLE T ARPR
BMOBVARIZEDBRVTE IV,

RBLEHEPI>bO—)L%1§3IC1E, Razer
DB IRy EOEREIREL FI.HE
VJ%EIJ EEICBRILEREELIESC L
B0 BRI R F AN L RAEMICIEZHA
Mgtmv'ﬂ,ﬁ.\&?

Razer Viper V3 Pro SE Ot >4 —|d, Razer
DIV R TRBICEFS k51 HEE)
TNTLE, CHLE Razer Viper V3 Pro SE
Dt —ICH L TABEIC D73 SE T
hn\ Razer DYV Ay h TRBRHIHEND

EURSyFS TEREHESN TN L
E,’éﬂib&ﬁ

THICRETIES

Razer Viper V3 Pro SE [UFILAF V58

MEEALTVWE T, —RIIC. COKSBEH

DEGIEERREICED E . Razer Viper V3

Pro SE ICHE SN TVWBUF VLA AT

AT (RBLTWD) BLBLSICHT5
BLTHTITETL,

ER Etﬂ’él"‘]ﬁh') t}JBﬁLTJ) 11:&&%?
NS

TES Lﬂ H:}% fg
BT %E?%Taﬁf'ﬂ)‘h’bi?‘c Bt
BIREARRICEOEDDET,

30|

obd A Sx|zta|

okd X1

Razer Viper V3 Pro SES #|cizt obxi sl
5

Argstaid chgat 22 x| mEdAe.

17| Ar8Oll 27t A7HLL 2| FIEto2
Si2E|x| OB 7|7 & 22|3t = Razer
sramoz A2s1A Ll upport.razer.com%
WEste] XS WO HAIL.

AL Sl A S WX|S| e OpRA
""MNEI of2lo|2| £0| G| ghe ROl
HatstiAlR.

717|18 28listx| LD HIHAE M S2.
HEfOl A= 7|7| & ZHSota{ 1 ohX| DA,
22 2350| 287} €Lct

71718 2717} 7Lt &3t Rofl =X| ORYAIL.
XHE 2= HP((0°C~40°C) Lol Bt 7175

ASTHIAR. 2271 0| HPIS X3t FL
71719] E2{28 B A9IKS HA £|K<|

TEOR 258 HIsAlR.

Lt
. 7IEEQI ELIEi
i =]

I

-TalLIVLI

5
oo
>
o
3
Hu
Ho
2

|OHgMN
=2y
o

o
Rad
2 0
ﬂg
e
io-
olln

0
aldl!
~iso
ME > [
110

=2y
ool
L KA
=

I [>-
i it

ro >t.ok
S T
=5
o210
oy I
N
lo:

iR
g hel=S
R H
S ]
>
E:
2

L4
Hu

U
00 i1
T 1l0-

I3 o0,
looiz=0210,

M >
¥
o
HIp
ok
o
{ital
=

e
ro:
SH
a5

0.

1ot
T~of
A

Hu

o>
I

onlogy

Pl
o

T}

X

st

2o
> Aoy,

ro>=rf
a3
rirrst

0

Teftoq
0!

I
02
S
Jotir

20,
>
R
Jz:h'll
30

W 2

2

Ok 1 0 oM Oy T B Qg O
= U i X =00 Sj0.2-40 .

Mpony

o>

1310
i
-
kit

=
o
|-
Lt
>
0o
o
i

in

()
Hri
13
o
e
oH
>

[l
ir
oin
=2
3l
i
2 o}
5

I‘—1

]
[0
oo,

1

I

w21l

torx 2

>
lo

It
)
(i
]
Ho
il
=
2}
Ao

o

ng

S| U A2

Razer Viper V3 Pro SES #4ste] 2i2|at
32 2ucl ueis g8 & dotic

3

S EATe e e o
E4Lic 2= Feie TiEg
G2 obfsiaz x4z

235o2E mAlsof

Razer Viper V3 Pro SE 4lA{7} £3|

Razer O}2A N0 8H| ‘=8’ &ALt
XS A S Fol FUAR. 0= Razer
Viper V3 Pro SE7} Razer OtA THE ot 34|
Arget '(N | Mol ms ‘34 XX H5E WP o=
22 Hols| 9/sf Bt HME Z5
ElAEYSS clojgLict.

HHE{2| Z

RazeerperV3 Pro SEO|| = 2|8§-0|2 Y
B 217} BFAE10] QIALICE, et os
ol2{gt EHE{2|0] 7|CH +H2 AL Ao

tat ""EP‘”—IE} Razer Viper V3 Pro SE

o LHZEl 2|5 |9 SHY BiE(2]7t S E
o2 oY== AL(FTY0| HE) HIERIE
Er iy

FE sl RASAL HES 2@,
£7], 904, 3, Fol 21717 okl Ofsf
2232 biele| oloiL} Z4ol s

448 ol > IaLick sfefele]

b Sajol w2t EafaiLct.

mﬂzzﬂﬂa Razer Viper V3 Pro SE B
Xﬂﬁgiﬁﬁﬁﬁ%iﬁ, HAVENIREREL TS
MRMEIGEE(TRE, H AT EHRNE,
IEHR IR EFHIRIT Razer BELARS A& N iAIR)
support.razer.com/cn BURENE R 55,

B4 BATECHEE) LR R B3t 75, LS

REBIMN/RASHE

&, DABIERRA RS EER
Tfiﬁi‘xéuz#m SHE o
LGS B RAAHIAEI 5, B AE 0°C

40°C BYIREE FEMIR & ANRIB BN —
SBE, BRI H /AR AR E, UEERER
EERERF.

B

HRET, KEEFsh(F, BRENS- RHEBT
L, SEZEAAERNEHAR SRB2E0
SAREH BiSpna. ARAAAGE. T
?sﬁj?ﬂ’ﬁ‘ﬁﬁﬁié%lﬂ:?ﬁﬁ%%ﬁﬁﬁf‘ﬁju
&FiEHfEFR Razer Viper V3 Pro SE.

EREN 2RI (RAYIERTTS, B RAT

BAER RN BIREIA X T RAES (A
|, BEEA BT, H I RENEEST

ﬂ!&ﬁﬂﬁﬁo

TR S FE R A B T, UGB S R

IRBIBEAR S FAIXT

ﬁ&m‘ﬂ&“éﬂ% EQ?BS}E??, FEEE

T AR LT RER
\a"gm RS REIFE,

TSR R R b B0
L B8
DMEXRISE_ 1 SRLE SRS
BFHTAIR T HeE s, R, B
BT AIAE.

SOSRTEFER RAREY I F R, RS0, RS, FER
I IR, FRASRIE S S RS,
WAL & ETEHIE .

fPHER

Razer Viper V3 Pro SE R BIR/DEYELR, 7k

SRR, RIS TSA T HEE
FRANER R, PR S R R AR AR T

glé, LA@JLELEF%J}JWJ{Q#JEE%I@
AEi

%%;&ﬂwamm;ww HATEAGEL
3% Razer BUEAYEA LoRE

SRR L_Elgim,wwﬁﬂﬁld\ru mnewm
§,1EEF§W§

B7ER, Razer Viper V3 Pro SE e E%
I'J§t%9 Razer BEERATHEH1T 7 8 L
o ;z%n*éﬁﬁ%sae;uﬁmm LUBIA
Razer Viper V3 Pro SE 7f Razer & BARE
ERISRAIREAERRE L

S

RazerV|perV3 Pro SE fig# 7§25 F 75
Ao —RRIM =, XFE A FRHAG SRR T B0
EFI S A RARIREE Razer Viper V3 Pro SE
MBS FAITREMNBREARR (B
BRIE) , =TI,

ER BT W, SEHERARE
TSR (BR) LRI, &K AGREH
B BN ATAES G A IRRAARYE, NS
BB HE. B B R ERIERTR,

S

£33
ﬁé 2RI
FEREF Razer Viper V3 Pro SE B fI% 4,
BB R LT

EfREERIRIELE, ARIMHREIARDR
PSIRE, stk TS B AT Razer AARERTR IR
4%, SLZRIE support.razer.com 2R 1E.

ANRITIFREE, ha7)EaEBRa
HEERETRIERE; MRS, 155
BUREIRH.

aam

A ER R A S (T RN (E7EISAR
SREEEE (0°C  40°C) MIRFILEE. MIRR
& y REFALLEE

R,

, SBIRIS T
BRI G,

ﬁfiﬁ
LT, RES IR E, AT
@énnwxaﬁg ~H§m>§g\, BURA
LFROfEF BIEAR A BN A S R ER (A,
12 AUBRAIAPYEE. ﬁfLA'FiﬂUTﬁ%%
&, WHEFR{R(EA Razer Viper V3 Pro SE B¥Z
BRIEFE

RIS B RAIIES 75, 6148
BRIEEE 16 F RS RAE(REI S AR,
BB ERAIE, b1 SR AR LE AT LASERR
@EEUWIE
¥$ﬁfﬁﬁl§,ﬁ§ﬁﬁﬂl§§§§iﬂ%ﬁ&’]
(R S Rp R 660

0 ﬁﬁ“ﬂ‘ﬁlgm\ﬁ%wEJﬁﬁii Bl

MRS, MR T IR & ih INRIRAI FBAE
FIEEE(E, sEABM5R RIS S TR
HEEHRATF

SIS TR RESRI B N RPRE Eo i

FRRERIE, LITEREE S FRUR G248,
REBRMIS—TBEIERL R, IEERI,

%ﬁi;g:{g i%m—“?% NCELEN =TT

BB RS REEFE, MBEFE F
e NE N e e T N e )
5, SRR SRR B E B RIBR.

REMER

Razer Viper V3 Pro SE 3 E—B5 & B fy (R
S8, A IS RECRRE RIZETS
B Eik = B L B ARER, Y FIREREVTERY

R, B RRHT 5 /) fEFRRE
|

TS IIEHIEER, 37l
B, R §E§

X, Razer Viper V3 Pro SE #1455

i‘f‘¥‘i Razer *%Ei AT T TR R . 1B
P , BE{R Razer Viper

% HEREE RENR

mm@mﬁ%

T EREREEA
Razer leer V3 Pro SE 222 ¥ Z AT
BB EAF LA TS
% Razer Viper V3 Pro SE P2

BYSE) BATHARBERR (HREE
B, W7 S,

SERCY)DIS TR IR R R HEY)
(1) | SHEIBIR RS, A iR, DA
ISR T ARINRRURYE, WS HREANMEE. T
oo R B SR e

REGULATORY AND

COMPLIANCE INFORMATION

FCC NOTICE

This equipment has been tested and found
to comply with the limits fo a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna
Increase the separation between the
equipment and the receiver.
Connect the equipment into an outlet on
a circuit different from that to which the
receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio
TV technician for help.
For more information, refer to the online help
system on razer.com

FCC CAUTION STATEMENT

This device complies with Part 15 of the

FCCRules.

Operation is subject to the following two

conditions:

(1) This device may not cause harmful
interference, and

(2) This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

Any changes or modifications ot expressly
approved by the party responsible fo
Compliance colld void the ser’s authority to
operate this equipment.

NOTICE FOR CANADA

This Class B digtl apparatus complies with
Canadian ICES-Of

Cet appareil numerlque de la classe B est
conforme a la norme NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital
apparatus does not exceed the Class B limits
for radio noise emissions from digital apparatus
as set outin the radio interference regulations
of Industry Canada.

Le présent appareil numérique n'émet pas

de bruits radioélectriques depassant les
ables aux appareils numeériqu

de Classe B prescrites dans le ré

sur le brouillage radioélectrique édicté par

industrie Canada

CANADA SAR

This transmitter must not be co-located

or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter. This equipment should
be installed and operated with a minimum
distance of Omm between the radiator and
your body.

Cet emetteur ne doit pas etre Co-place ou ne
fonctionnant en meme temps qu‘aucune autre
antenne ou emetteur. Cet

equipement devrait etre installe et actionne
avec une distance minimum de Omm entre le
radiateur et votre corps.

Australian & New Zealand
RCM compliance certification

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE
0Our goods come with guarantees that cannot
be excluded underthe Australian Consumer
Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and for compensation
for any other reasonably foreseeable [oss or
damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not
amount to a major failure. Please refer to razer.
com/warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY
APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product
to be free from defects in materials and
workmanship (subject to the terms set forth
herein) when used normally in accordance
with the official documentation for the
applicable Warranty Period from the date of
retail purchase. If the Product is, or contains, a
rechargeable battery, Razer does not provide
any warranties for the battery

life, as all rechargeable batteries can be
expected to lose charging capacity over time
and this is not considered a defect. Your
actual battery life will vary depending on the
conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for
Limited Warranty support for the following
periods of time commencing upon the date
of retail purchase of your Product (“Warranty
Period”);

Gaming Mouse 2 Years

Allnew Products will have the Warranty
Periods listed above, subject to local law.
Certain “end of life’; sell out or discontinued
Products may have a shorter Warranty Period;
this will be clearly marked at the time of
purchase and the given Warranty Period will
be stated at that time. Factory Refurbished
Products will have a Warranty Period of 90
days. If you are uncertain whether your Product
is eligible for Limited Warranty support, please
contact our support team for clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited

Warranty does not cover:

(@) software, including (without limitation), (i)

the operating system and software added

to the Razer-branded hardwareproducts
through our factory-integration system,

(ii) thirdparty software, or (ii) the reloading

of software, software configurations or

any data files;

non-Razer branded products and

accessories, even if packaged and sold with

the Product; problems with and/or damage
to the Product caused by using non-Razer
accessories, parts,or components;

() damage caused by service (including
upgrades and expansions) performed by
anyone who is not officially acting as an
employee, representative or sub-contractor
of Razer;

g

(d) claims arising from any unacceptable use
or care of the Product, including (without
limitation) misuse, abuse, negligence,
unauthorized modification or repair,
unauthorized commercial use or any
operation of the Product outside Razer's
recommended parameters;

(e) claims arising from external causes,

including (without limitation), accidents,

acts of God, liquid contact, fire or
earthquake;

Products with a serial number or date

stamp that has been altered, obliterated

or removed;

Products for which Razer will not receive

payment; or

cosmetic damage and normal wear

and tear, including (without limitation),

scratches, dents and chips. Razer does not

warrant that the operation of the Product
will be uninterrupted or error-free.

=&

Remedies under this Limited Warranty. The
benefits to the consumer given by this Limited
Warranty are in addition to other rights and
remedies of the consumer under a law in
relation to the goods or services to which this
Limited Warranty relates, If an eligible claim
on the Limited Warranty is received by Razer
within the applicable Warranty Period, Razer
will (at its sole option) either: (a) repair the
Product or the defective parts at no charge,
using new or refurbished replacement parts;
(b) provide online Razer Store vouchers of a
value equivalent to the retail purchase price
of the Product; or (c) exchange the Product
with a Product that is new or which has been
manufactured from new or serviceable used
parts and is at least functionally equivalent

to the original Product. Goods presented for
repair may be replaced by refurbished goods
of the same type rather than being repaired.
Refurbished parts may be used to repair

the goods. Razer reserves the sole right to
determine whether a claim is eligible and/or
whether the Product is defective. Where the
Product is an "end of life” Product model, Razer
may (at its sole option) exchange the Product
with a functionally equivalent substitute model
from Razer's current Product range. Razer has
the sole option to provide any other type of
remedy in addition to or in substitution of the
aforesaid remedies. Repaired or exchanged
Products shall be warranted free from defects
for a period of ninety (90) days after date of
repalr or exchange 55 the case may bel, o for
the remainder of the original Warranty Period,
whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law. Our
goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for
amajor failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a
major failure,

Entire Limited Warranty. No Razer supplier,
dealer, agent, or employee is authorized to alter
or extend the terms of this Limited Warranty or
to make any representation whatsoever. Razer
reserves the right to amend the terms of this
Limited Warranty at any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the
Limited Warranty, please review the online
help resources at

support.razer.com. If the Product s still

not functioning properly after making use

of these resources, please contact Razer
through support.razer.com or your authorized
distributor or dealer. You may be required to
assist with the diagnosis process to verify
and ascertain any issues which you may be
facing with the Product. Service options, parts
availability and response times may vary
depending on the country in which the Limited
Warranty claim is lodget

How to make a Limited Warranty claim.
IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM

A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE
RAZER RESELLER IN REGARDS TO YOUR
LIMITED WARRANTY C

If you are unable to T et
Razer reseller for whatever reason, or if you
have purchased the Product directly from
Razer at razer.com, then please follow the
steps below:



a. Go to support.razer.com/contact-
support to obtain a Return Merchandise
Authorization Number ("RMA Number’).
Note the RMA Number in a visible place on
the outside of the Product's package.
¢ Enclose a Valid Proof of Purchase inside the
Product's package. Please visit razer.com/
warranty for examples of a Vialid Proof
of Purchase.
d. Send the Product to the following address:
Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd
Attention: Technical Support Department
[Please note your RMA number here
Razer SEAHQ
1 one-north Crescent #02-01,
Singapore 138538

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT
WITHOUT A VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping
thatis traceable (eg. UPS, DHL, FedEx).

Any expense of claim\ni under this Limited
Warranty will be borne by the person making
the claim (including any shipping and handling
charges in returning the Product to Razer,

as well as any applicable customs, duties or
taxes in relation to the claim). If the Product is
validly returned under the terms of this Limited
Warranty, Razer will be responsible for postage
expenses for shipping the Product back to

you (but not any customs charges, duties, or
taxes). You are responsible for ensuring that
the Product s properly packaged and will bear
the full risk of loss or damage for any Product
that is returned improperly packaged. Risk of
loss or damage in the returned Product only
passes to Razer when the Product is received
by Razer and Razer shall not be responsible

for items lost in transit to us. In the event that
the procedure herein is not followed, Razer
reserves the right to accept the delivery of the
Product on such terms that it may determine at
its sole discretion.

o

Returns Not Covered by this Limited Warranty.
If Razer receives a Product from you that does
not meet the requirements of this Limited
Warranty, including (but not limited to) a
Product that (a) lacks a valid

is not accompanied by a valid Proof of
Purchase, (c) is no longer covered under

the Warranty Period, o (d) does not have a
defect covered by this Limited Warranty, you
may be responsible for an assessment fee,
return shipping and handling fees, and other
reasonable fees as may be required by Razer
prior to the Product being returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the Product
may result n loss of data. It is solely your
responsibility to complete a backup of all
existing data, software, and programs on

the Product before returning the Product or
receiving technical assistance services from
Razer (including telephone support). RAZER
WILL HAVE NO LIABILITY FOR LOSS OF OR
RECOVERY OF DATA, SOFTWARE, PROGRAMS,
ORLOSS OF USE OF PRODUCTI(S|

Under no circumstances will Razer be
responsible for any loss of data, software,

or programs, even if Razer technicians have
attempted to assist you with your backup,
recovery or similar services. Any such
assistance is beyond the scope of this Limited
Warranty. Following service under this Limited
Warranty, your Product may be returned to
you as configured when originally purchased,
subject to applicable updates, You will be
responsible for reinstalling all other data,
software and programs.

General. This Limited Warranty applies only
to the original purchaser of the Product and

is non-transferable, This Limited Warranty is
only valid in Australia. No Razer reseller, agent,
distributor, or employee is authorized to make
any modification, extension or addition to this
Limited Warranty. If any term of this Limited
Warranty is held to be illegal or unenforceable,
the legality or enforceability of the remaining
terms shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to
you by:

Razer Inc.

9 Pasteur, Irvine, CA 92618, USA

+1(949) 655-8888
support.razer.com/contact-us

NOTICE FOR KOREA EMI STATEMENT
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CUSTOMS UNION  SINGAPORE WIRELESS
CERTIFICATION: CERTIFICATION

-

THIS PRODUCT COMPLIES
WITH APPLIANCE
EFFICIENCY PROGRAM

Complies with
IMDA Standards
DA104511

UKCA (UK Conformity Assessed)

UK
CA

E WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION
—

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste
Electrical & Electronic Equipment)(Applicable
in the European Union and other European
countries with separate collection systems|This
marking shown on the product or its literature,
indicates that it should not be disposed

with other household wastes at the end of

its working life. To prevent possible harm

to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate
this from other types of wastes and recycle

it responsibly to promote the sustainable
reuse of material resources. Household

users should contact either the retailer where
they purchased this product, or their local
government office, for details of where and
Row they can take this item for environmentally
safe recycling. Business users should

contact their supplier and check the terms
and conditions of the purchase contract.

This product should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

FRANCAIS

Comment éliminer ce produit

(déchets d'équipements électriques et
électroniques)(Applicable dans les pays de
I'Union Européen et aux autres pays européens
disposant de systémes de collecte sélective)Ce
symbole sur le produit ou sa documentation
indique qu'il ne doit pas étre liminé en fin

de vie avec les autres déchets ménagers.
L'élimination incontrolée des déchets pouvant
porter préjudice a l'environnement ou  la santé
humaine, veuillez le séparer des autres types
de déchets et e recycler de facon responsable.
Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable
des ressources matérielles. Les particuliers
sont invités a contacter le distributeur leur
ayant vendu le produit ou 3 se renseigner
auprés de leur mairie pour savoir ol et
comment ils peuvent se débarrasser de ce
produit afin qu'il soit recyclé en respectant
Ienvironnement. Les entreprises sont invitées
a contacter leurs fournisseurs et a consulter les
conditions de leur contrat de vente. Ce produit
ne doit pas étre éliminé avec les autres déchets
commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromiill)(Anzuwenden in den Landern

der Européischen Union und anderen
européischen Lindern mit einem separaten
Sammelsystem)Die Kennzeichnung auf dem
Produkt bzw. auf der dazugehérigen Literatur
gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht
zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill
entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses
Gerat bitte getrennt von anderen Abféllen, um
der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit

nicht durch unkontrollierte Miillbeseitigung
zu'schaden. Recyceln Sie das Gerat, um die
nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen
Ressourcen zu fordern. Private Nutzer soliten
den Handler, bei dem das Produkt gekauft
wurde, oder die zustandigen Behorden
kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen,

wie sie das Gerat auf umweltfreundliche

Weise recyceln kénnen. Gewerbliche Nutzer
sollten sich an Ihren Lieferanten wenden

und die Bedingungen des Verkaufsvertrags
konsultieren. Dieses Produkt darf nicht
zusammen mit anderem Gewerbemiill entsorgt
werden.

ESPANOL

Eliminacién correcta de este producto (material
eléctrico y electronico de descarte)(Aplicable
en la Union Europea y en paises europeos con
sistenmas de recogida selectiva de residuos)La
presencia de esta marca en el producto o en el
material informativo que lo acompafia, indica
que al finalizar su vida til no debera eliminarse
junto con otros residuos domésticos. Para
evitar los posibles dafios al medio ambiente o a
Ja salud humana que representa la eliminacion
incontrolada de residuos, separe este

producto de otros tipos de residuos y reciclelo
correctamente para promover la reutmzacmn
sostenible de recursos materiales.

usuarios particulares pueden contactar conel
establecimiento donde adquirieron el producto,
o con las autoridades locales pertinentes,

para informarse sobre cémo y donde pueden
ilevarlo para que sea sometido a un reciclaje
ecoldgico y seguro. Los usuarios comerciales
pueden contactar con su proveedor y consultar
fas condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe eliminarse mezclado con
otros residuos comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti
elettrici ed elettronici)(Applicabile in i paesi
dell'Unione Europea e in quelli con sistema di
raccolta differenziata)ll marchio riportato sul
prodotto o sulla sua documentazione indica
che il prodotto non deve essere smaltito con
altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita.
Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla
salute causati dall'inopportuno smaltimento
dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in
maniera responsabile per favorire i riutilizzo
sostenibile delle risorse materiali. Gli

utenti domestici sono invitati a contattare il
rivenditore presso il quale @ stato acquistato il
prodotto o ['ufficio locale preposto per tutte le
informazioni relative alla raccolta differenziata
eal riciclaggio per questo tipo di prodotto.

Gli utenti aziendali sono invitati a contattare

il proprio fornitore e verificare i termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo
prodotto non deve essere smaltito unitamente
ad altri rifiuti commerciali.

PORTUGUES

Eliminagao Correcta Deste Produto (Residuo de
Equipamentos Eléctricos e Electronicos)Esta
marca, apresentada no produto ou na sua
literatura indica que ele nao devera ser
eliminado juntamente com os residuos
domeésticos indiferenciados no final do seu
periodo de vida Gtil. Para impedir danos ao
ambiente e & saide humana causados pela
eliminagao incontrolada de residuos devera
separar este equipamento de outros tipos de
residuos e recicla-lo de forma respor\savel para
promover uma reutilizagdo sustentavel
e S G A e et
deverao contactar ou o estabelecimento onde
adquiriram este produto ou as entidades
oficiais locais para obterem informagdes

sobre onde e de que forma podem levar

este produto para permitir efectuar uma
reciclagem segura em termos ambientais. Os
utilizadores profissionais deverao contactar

o seu fornecedor e consultar os termos e
condicdes do contrato de compra. Este produto
ndo devera ser misturado com outros residuos
comerciais para eliminagao.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt
(elektrisk & elektronisk udstyr)Mzerket pa dette
produkt eller i den medfolgende dokumentation
betyder, at produktet ikke ma bortskaffes
sammen med almindeligt husholdningsaffald
efter endt levetid. For at undgd skadelige

miljg- eller sundhedspavirkninger pa grund af
ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal dette
produkt bortskaffes seerskilt fra andet affald og
indleveres behgrigt til fremme for baeredygtig
materialegenvinding. Hiemmebrugere bedes

kontakte forhandleren, hvor de har kgbt
produktet, eller den lokale myndighed for
oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere
produktet med henblik p& miljgforsvarlig
genvinding, Erhvervsbrugere bedes kontakte
Teverandgren og leese betingelserne og
villérene i kpbekontrakten. Dette produkt

bar ikke bortskaffes sammen med andet
erhvervsaffald.

EAAHNIKA
Zwotr ALaBeon autol Tou Mpoidvtog
(Anogplppu(u HAEkTpLKOU & HAEKTPOVLKOU
EEon chou)(l L otnv Eupwraikr
EUpWITAIKEG YWPEC
Esxmpmm cuo(r]putu ouNoyriefTa orata
TI0U EppavIZovVTal ETAVW OTO TPOLOV,
Seiyvouv 6Tl 5ev TIpEMEL va anopplntetat
GG OLKLaKG AMOPPIHPATA OTO TEAOG
TOL KUKAOU TG QWi ToU. Mpokelpévou
va anopeuxBoby ev8exdpieves BAGBES oto
TeptBaROV 1} TV avBpILVI) LyELd aTtd
TV aveeAeyktn SLGBEON TwV amtoBARTWY,
TapakaAE(OTE Va T SlaxwpiZetat ano
0UG TUTOUG aMoppLUPATWY KaL va
TO QVAKUKAGVETE, WOTE Va TipowBnBel
1 EMAVAYPNOLIOTIOINGN TV UALKGV
TOpwv. OL OLKLAKOL XPFOTEG Ba TpETtEL
Va ETIKOLVWVAGOULV ELTE pE Tov TIWANTH,
MaVikfG 6TI0U ay6pacav autd T mpoiov,
E TO' TOTIKO ypayeio Tng kuBépvnong ,
YLa AETTTOPEPELES OXETLKA HE TO TIOU KA TIG
UTopoly Va Tipouy auté To GToLxE(o yia
T TEptBAMOVTLKA ao9aAr QVaKUKAWO).
OL EMUXELPrOELG-XPIOTEG Ba TTPETEL VA
EMKOWWVIATOUV IE TOV TTPOHNBEVTr
TOUG KaL Ve EAEYEOLY TOUG GPOUG KAL TLG
TIPOUTIOBECELG TNG GUMBACNS ayopds. AUTO
T0 P06V SEV TPATIEL VA QVpLYVUETAL HE
&\ha ouvnBlopéva amoppippata

POLSKI

Wrasciwa utylizacja tego produktu (zuzytego
urzadzenia s\Eklry(znsgu/e\ektrnm(znegu%
(Dotyczy Unii Europejskiej i innych kra
AT & A A s S
odpadow) To oznaczenie na produkcie lub jego
dokumentacji wskazuje, iz po zakofczeniu
eksploatacji produktu nie nalezy go wyrzucat
razem z odpadami komunalnymi. Aby zapobiec
ewentualnym zagrozeniom dia Srodowiska

lub ludzkiego zdrowia spowodowanym
niekontrolowanym pozbywaniem sie odpadow,
urzadzenie nalezy oddzieli¢ od innych odpadow
i skierowat do wasciwej utylizadji, promujac

w ten sposob rowniez racjonalna gospodarke
surowcami wtarnymi. Uzytkownicy domowi
powinni sie skontaktowac ze sprzedawcg lub
przedstawicielami lokalnych wtadz w celu
Uzyskania informagji o miejscu i sposobie
przskazania produktu do utyizaci. Uzytiownicy
biznesowi powinni sie skonta

sprzedawcg oraz poszukat mezbedn fch
informati w warunkach umowy kupha. Produktu
nie nalezy wyrzucat razem z innymi odpadami
przemystowymi.

TURKGE
Bu Uruinin Dogru Bertarafi (Atik Elektrikli ve
Elektronik Donatilar) (Avrupa Birligi'nde ve
ayn toplama sistemleri bulunan diger Avrupa
{ilkelerinde gecerlidir) Uriin ya da belgelerinde
goru\en bu isaret, iiriintin kullanim 8mrii sona
erdiginde diger evsel atiklarla birlikte bertaraf
edilmemesi gerektigini belirtir. Kontrol disi
atik bertarafi nedeniyle cevreye ya da insan
sa%hglna gelebilecek zararlan Gnlemek igin
itfen bu Griinii diger atik tiirlerinden ayirin ve
malzeme kaynaklarinin stirdtirilebilir Yeniden
sorumlu bir sekilde
lizere geri doniistiriin. Ev kullanicilar bu driini
cevreye kars: tehlike olusturmayacak sekilde
nereye ve nasil gotireceklerini ogrenmek
icin triint aldiklan perakendeciye veya
yerel resmi makamlara basvurmalidir, Ticari
kullanicilar tedarikgilerine basvurmali ve satin
alma sbzlesmesinin hiikiim ve kosullarin
incelemelidir. Bu iiriin, bertaraf icin diger ticari
atiklarla karistirimamalidir
YKPAIHCbKA
MpaBunbHa yTunizaLis NpoaykTy
(YTvnisauis BignpausosaHoro
€1eKTPOHHOTO Ta eIeKTPUUHOTO
06/1aaHaHHs) (33CTOCOBYETHCA Y
KpaiHax EBPOCOIO3Y Ta iHLWMNX KpaiHax
€Bponu, Ae AiKoTb CUCTEMU PO3AINLHOIO
360py BiAxoAiB) LiA no3Hayka Ha NpoayKTi
a60 B CynpoBIAHIiA AOKyMeHTaLi 03HAvaE,
WO Leit NpoAyKT nicas npi

Bia iHLIVX BiAXOAIB, wam

MOX/IMBICTb NOBTOPHOrO BUKOPUCTaHHS
MaTepianis. Mo6yToBi cNoXmBayi MaoTh
3BEPHYTICA AO POAABLIA LOTO MPOAYKTY
a60 40 MICLEBOrO OpraHy BnaaM
3'AacyBaTV npasuna 6esneuHol yTunizaui
MPOAYKTY Ta MICLIE3HaXOAXEHHS! MYHKTIB
360py Takux Bigxoais. KomepuiiHi
KOPUCTYBaYi MatoTb 3BEPHYTUCH A0
noCTauanbHINKA | 3'ACYBATU MNONOXEHHS Ta
YMOBI A0rOBOPY Kynisni- npoaaxy. Liei
NIPOAYKT He MOXHa BUKWAATU Pasom 3
iHLLMMN NPOMMCNIOBUMM BiAX0AaMU.

STATEMENT OF

COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE
ENGLISH
STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU
DIRECTIVE Hereby, Razer (Europe) GmbH,
declares that this Razer Viper V3 Pro SE
(Gaming Mouse Model:RZ01-0455 and
Wireless Dongle model: DGRFG7) is in
compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU and 2015/863/EU.

FRANGAIS _
DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES
DIRECTIVES DE LUNION EUROPEENNE Par

la présente Razer (Europe) GmbH déclare

que 'appareil Razer Viper /3 Pro SE (Gaming
Mouse Model:RZ01-0455 and Wireless Dongle
model: DGRFG7) est conforme aux exigences
essentielles et aux autres dispositions
pertinentes de la directive 2014/53/EU et
2015/863/EU.

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE
DIRETTIVE EU Con la presente Razer (Europe)
GmbH dichiara che questo Razer Viper V3 Pro
SE (Gaming Mouse Model:RZ01-0455 and
Wireless Dongle model: DGRFG7) & conforme
ai requisiti essenziali ed alle altre disposizioni
pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/53/EU
e 2015/863/EU.

DEUTSCH
EG-KONFORMITATSERKLARUNGHiermit
erklart Razer (Europe) GmbH, dass sich dieser/
diese/dieses Razer Viper V3 Pro SE (Gamin
Mouse Model:RZ01-0455 and Wireless Dongle
model: DGRFG7) in Ubereinstimmung mit

den grundlegenden Anforderungen und den
anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie
2014/53/EU und 2015/863/EU befindet.

ESPANOL _

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON

LA DIRECTIVA DE LA UEPor medio de la
presente Razer (Europe) GmbH declara que

el Razer Viper V3 Pro SE (Gaming Mouse
Model:RZ01-0455 and Wireless Dongle model:
DGRFG7) cumple con los requisitos esenciales
y cualesquiera otras disposiciones aplicables

0 exigibles de la Directiva 2014/53/EU y
2015/863/EU.

PORTUGUES _
DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE
CONFORMIDADERazer (Europe) GmbH declara
que este Razer Viiper V3 Pro SE (Gaming Mouse
NodelRZ01-0455 and Wireless Donglemodel
DGRFG7) esta conforme com os requisitos
essenciais e outras disposicges da Directiva
2014/53/EU e 2015/863/EU.

DANSK
ERKL/ERING OM OVERENSSTEMMELSE

MED EU-DIREKTIVUndertegnede Razer
(Europe) GmbH erklzerer herved, at falgende
udstyr Razer Viper V3 Pro SE (Gaming Mouse
Model:RZ01-0455 and Wireless Dongle mcdel
DGRFG7) overholder de vasentlige krav

gurige relevante krav i direktiv 2054/53/60 og
2015/863/EU.

POLSKI )
OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA
UENiniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza,
ze Razer \liper \/3 Pro SE (Gaming Mouse
Model:RZ01-0455 and Wireless Dongle
model: DGRFG7) jest zgodny z St

1010 eKcrinyaTauii He MOXHa BUKUAAT
pa3oM i3 NobyToBMMY BiaXoAaMM.
Be3KOHTPONLHE BUKUAAHHS BIAXOAIB
3aBAAEWIKOAN HABKONILLIHBOMY
CcepeAoBILLY 3A0POB'I0 NloAeN, TOMY
Leii NPOAYKT C/liA yTVNI3yBaTh OKPEMO

oraz
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU i
2015/863/EU.

ME THN MAPOYZA Razer (Europe)
GmbH AHAQNEI OTI Razer Viper V3 Pro
SE (Gaming Mouse Model:RZ01-0455
and Wireless Dongle model: DGRFG7)
ZYMMOP®QNETAI MPOZ TIZ OYZIQAEIZ
AMAITHZELZ KAI TIZ AOIMEX IXETIKEZ
AIATAZELZ THZ OAHITAZ2014/53/EU Kal
2015/863/EU.

TURKCE

AB DIREKTIFIYLE UYGUNLUK BEYANI

Razer (Europe) GmbH, bu Razer Viper V3 Pro
SE (Gaming Mouse Model:RZ01-0455 and
Wireless Dongle model: DGRFG7) adl iriintin
2014/53/EU ve 2015/863/EU direktiflerinin
zorunlu sartlarina ve diger ilgili hilkiimlerine
uygun oldugunu beyan eder.

YKPATHCBKA

3AfBA MNPO BIAMNOBIAHICTb
JAVPEKTVBAM €C Lim komnaHis Razer
(Europe) GmbH 3asiB/15€, 10 MPOAYKT
Razer Viper V3 Pro SE (Gaming Mouse
Model:RZ01-0455 and Wireless Dongle model:
DGRFG?7) BiANoBiAa€ OCHOBHVM BUMOram
Ta iHLIMM BIAMOBIAHMM NONOXEHHAM
Avipektne 2014/53/EU Ta 2015/863/EU.

E-mail: compliance@razer.com

The full Declaration of Conformity is accessible
via the following :

Internet address:

razer.com/legal/compliance

La version compléte de la déclaration de
conformité peut étre consultée sur le site
suivant :

Adresse internet
razer.com/legal/compliance

Die vollstandige Konformitétserkldrung
findest du hier:

Internet-Adresse:
razer.com/legal/compliance

Se puede acceder a la Declaracion de
conformidad completa a traves de:
Direccion wel
razer.com/legal/compliance

Gaming Mouse:
Radio Frequency: 2.4 GHz SRD
Operating Frequency: 2403-2479MHz
Max Output power: =13dBm

SW version: 1.0

Wireless Dongle:
Radio Frequency: 2.4GHz SRD

Operating Frequency: 2402-4080MHz
Max Output power: <10dBm

SW version: 1.0

RF exposure (SAR): The device can safely
be used with a distance of Omm to the
human body.

EU PRODUCT AND BATTERY
DISPOSAL INFORMATION

BATTERY WARNING

The Razer Viper U3 Pro SE contains a Li-ion
rechargeable battery. In general, the life
expectancy of such batteries is dependent
upon usage. If you suspect that the Li-ion
rechargeable battery inside the Razer Viiper
V3 Pro'SE may be drained (has a low charge),
try charging it.

Caution: Do not open, mutilate, or expose to
conducting materials (metal), moisture, liquid,
fire, or heat.Doing so may cause batteries to
leak or explode, resulting in personal injury. Do
not leave the rechargeable battery discharged
or unused for extended periods.

Battery life varies with usage.

This equipment s for home use,
and has acquired
é} electromagnetic conformity
registration, so it can be used
not only in residential areas, but

Li-ion  also other areas.

BATTERY INFO

Risk of fire or explosion or defeat the safeguard
of equipment if the battery is replaced by an
incorrect type. Replace only with the same

or equivalent type. Disposal of a battery into
fire or a hot oven, or mechanically crushing



or cutting of a battery, that can result in an Batterie: Integrierte Batterie
explosion. High or low extreme temperatures. Batterie-Typ: Lithium-lonen-Akku B THz AT LTI, 2
or low air pressure at high altitude that the Bevor du die Batterie entfernst, achte A2 ﬂggﬁ;ﬁ%g;ﬁi%
battery can be subjected to during use, storage  darauf, dass sie komplett entladen ist, und PRkl i Mt it o
or transportation. Leaving the battery in schau im Benutzerhandbuch nach, ob'es g ﬁEEE;Z 3 &lﬁaml&_ﬁg\ H2E 1-15
an extremely high temperature and/or low spezielle Hlnwege daéu gibt. Bitte enlsurge Eggzig;g@aﬁ%ﬁf}%ﬁ;ég ’x w
air pressure surrounding environment that Batterien gemaB den fir dich geltenden i i HE
can result in an explosion or the leakage of Umweltbestimmungen und Richtlinien. FARABAAGEA, MRS S RIS
flammable liquid or gas. BT .
i ENGLISH DEUTSCH FRANGAIS PORTUGUES[BR]
Battery: Build-in Battery B pamento o tem dircito 3 protegi e niiﬁuil%ﬂ?&gwﬁ%& The power delivered by the charger Die Leistung des Ladegerats muss  La puissance fournie par e A poténcia fornecida pelo
Battery Type: Lithium-ion Battery Contra Interferéncia prejudicial e ndo pode I BRREZ FE. must be between min 1 Watts von einer von der Funkanlage chargeur doit étre entre, au carregador tem de se situar entre
Do not attempt to replace or remove the a required by the radio von 1 minimum, 1 Watts requis par um minimo de 1 Watts exigidos
pt torep| causar interferéncia em sistemas devidamente ) § ) FEn M ’ ul S
battery yourself, you may damage the autorizados. Gaming Mouse [i# Wireless Dongle [ and max 15 Watts in order to Watt bis zu einer zum Erreichen der  I'équipement radioélectrique et, au  pelo equipamento de radio e um
battery which could cause overheating, fire, oY e achieve the maximum charging maximalen Ladegeschwindigkeit maximum, 15 Watts pour atteindre  maximo de 15 Watts para que
Eer\pd‘alrcuelg\g Jgstl’?‘lé\r\llz-énd battery sprr.gyg;eand Para maiores informagoes, conulte oiteda MODELNO.[88:  MODEL NO.(& speed. bengtigten Hochstleistung von 15 Ia vitesse de chargement maximale a1 \gil‘n:"c;dsas; :g;glréigamenlc
f ~Www.gov.br/anatel/pt-br RZ01-0445 $%):DGRFGT i :
must be recycled or disposed of separatel ESPAROL POLSKI
e waste.pDispose of batterivs La potencia suministrada por el ITALIANO Moc dostarczana przez tadowarke
according to your local environmental laws: Modelos: RZ01-04550100-R3U1/ cargador debe ser e entre un La potenza fornita dal musi wynosié miedzy minimalnie 1
and guidelines. RZ01-04550100-R3G1/ minimo de 1 vatios requeridos caricabatteria deve essere tramin 1 W wymaganych przez urzadzenie
RZ01-04550100-R3A1/ DGRFG7 por el equipo radioeléctrico y watt richiesta dall'apparecchiatura radiowe a maksymalnie 15 W, aby
Entrada: 5V, 200 mA un maximo de 15 vatios a fin de radio e max 15 wattper osiagnaé maksymalng predkosc
alcanzar la maxima velocidad raggiungere la massima velocita tadowania
Taiwan Importer Information/ & F17: (K] (5) TEMRMAENTELRA (1) ~LERTR, FERUREE CEIE T
SUBRARAR 4] ) A
EibhPLERERE3ER69, 7157418 (79) Rz géﬁxgﬁ‘l%ﬁﬁ“ﬁﬁmlﬂ KR REST (ISM) RARERTFI
BiE: +886-2-25714991 Fpeas AR TE
HiE EE M EU DuREe s ,?; (25) gxg%;mﬂ IS EMIEGEF,
RN IR é/ ECESTN m&xu&mm;x LEGALESE
ARAERENET: = f;&i&}i ki (@AJ}?«M 85, }5 %2
() B8 HOEREE T AR £80E BRNHRER KSR & (1) 4 BRI B /8 : : .,
AR, RANREERRNELE, 25 B R XS SF B tﬁﬁ}Pwﬁ; nﬂzﬁ mmfm ©2025 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed snake logo, Razer logo, “For Gamers. B!
3 ik
(D) FARER SRR R I A RN BESE kRS (£) FLLELIUABESO A AED. FE 5000 KNREREREE G * and “Powered by Razer Chroma” | demark istered trademarks of Razer Inc. and/
= (DIEEI R N ERALS), FEHE B A KL, TR 1258 ()\) 538 2 5 PO B AL PR LR AU ER R 22 amers.;, and “Powered by Razer Chroma" logo are trademarks or registered trademarks of Razer Inc. ani
or affiliated companies in the United States or other countries. All other trademarks are the property of
RANESHERIETERAR their respective owners.
Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking
158 (B30) :RZ01- . . . ;
E‘fﬁfm namfmmmg Mouse %E”E%ﬁ;ﬁfﬂhﬁ;j%zm,mgs Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of companies.
RAMERIEL BRI

Restricted substances and its chemical symbols

Razer Inc. (“Razer”) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications, or other

Unit E‘f MTE“)'V Ca‘??‘;“)“"‘ HEXB"E‘,‘;\E‘{?’}?’“’”‘“W P“‘V"’U”%"?g%f‘P“?"V'S P"‘Vh””“'iégt‘ﬁgﬁ”v‘ Ehes intellectual property rights (whether registered or unregistered) concerning the product in this guide.

e o o o o o) o) Furnishing of this guide does not give you a license to any such copyright, trademark, patent or other

v o o) o) o) o) o) intellec.tual property .right. The Razer Viper V3 Pro SF .(t.he "Product".) may differ from pictures whether on

SEER — 5 o o 5 5 packaging or otherwise. Razer assumes no responsibility for such differences or for any errors that may
appear. Information contained herein is subject to change without notice.

SRR ) ] o [®) ]

Nowe - Excanings f‘wﬁf B P R T D LIMITED PRODUCT WARRANTY

e For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit razer.com/warranty.

w2 EZARANHZ S LA BREHE N LS BREE.

Note 2 indicates that the p of the restricted sub: does not exceed the percentage of reference value of presence.
. LIMITATION OF LIABILITY
&3 RIBRIARAYMHAHIRAS . . N N N . . P P
Note 3:The “~ indicates that the restricted substance corresponds to the exemption Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data, special, incidental, indirect,
punitive or consequential or incidental damages, arising in any way out of distribution of, sale of, resale of,
= /MS;;““,‘JSQE';:S;;B?Szgg"gggzéﬂ':;grsc;;t/at')';:fﬁfgﬁ“g‘;g%@‘é:;:ﬂ?&:ﬁ;: I D R use of, or inability to use the Product. In no event shall Razer's liability exceed the retail purchase price of
BEETFRTAENEER Lisedtcs
Closuc GENERAL

Gl @ | % | W | A0 | sums | saogm (TER ECER) GECFR SECTEC I
COMPONENTS | (Pb) | (Fig) | (Cd) | (Crtvi) | (PBB) | (PBDE) _&EE{] i _(m;]a T(HEEE ( Z(DELP) These terms shall be governed by and construed under the laws of the jurisdiction in which the Product
o was purchased. If any term herein is held to be invalid or unenforceable, then such term (in so far as it is

% ojlo|lo| o o o o o o} o L ) ) AR
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Environmental Protection Use Period (EPUP) is 10 years
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